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Utlendingsforvaltningens fagenhet for landinformasjon (Landinfo) skal som 
faglig uavhengig enhet innhente og analysere informasjon om samfunnsforhold 
og menneskerettigheter i land som Utlendingsdirektoratet, Utlendingsnemnda 
og Kommunal- og regionaldepartementet til enhver tid har behov for kunnskap 
om for å kunne løse sine oppgaver. 

Landinfos rapporter er basert på opplysninger fra både offentlige og ikke 
offentlige kilder. Opplysningene er innsamlet og behandlet i henhold til 
kildekritiske standarder. Kilder som av ulike grunner ikke ønsker å bli 
offentliggjort, er ikke nevnt ved navn. 

Opplysningene som blir lagt fram i rapportene, kan ikke tas til inntekt for et 
bestemt syn på hva praksis bør være i utlendingsforvaltningens behandling av 
søknader. Rapportene er heller ikke uttrykk for norske myndigheters syn på de 
forhold og land som rapportene omhandler. 
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1. INNLEDNING 

Denne rapporten er basert på opplysninger som ble innhentet under et opphold 
i Bujumbura, Burundi og Nairobi, Kenya i tiden 20. mars – 1. april 2006. 
Delegasjonen besto av saksbehandler Charlotte Kirotar, Migrationsverket, 
Sverige, rådgiver Ingrid Weider Moen, asylenheten, Utlendingsdirektoratet og 
landrådgiver Grethe Neufeld, Landinfo.  

I 2005 ankom 427 burundiske asylsøkere til Sverige og 100 til Norge. Hensikten 
med reisen var å innhente informasjon om sikkerhetsmessige og 
menneskerettslige forhold i Burundi, kvinner og barns situasjon, rettsvesen og 
kriminalitet, helsevesen og behandlingsmuligheter samt spørsmål i tilknytning 
til identitet. Delegasjonen utarbeidet et problemnotat (bilag 1) før reisen i 
samarbeid med de relevante asylenhetene i sine respektive land. 
Spørsmålsstillingene i dette notatet var utgangspunkt for alle samtalene 
delegasjonen hadde i Bujumbura og Nairobi.  

Delegasjonen møtte representanter for ulike FN-organisasjoner og andre 
internasjonale organisasjoner, lokale NGOs, myndighetsrepresentanter og 
representanter fra enkelte lands ambassader.  

En liste over samtalepartnere finnes i kapittel 18. 1. Enkelte av delegasjonens 
samtalepartnere ønsket ikke å bli sitert, og deres uttalelser og vurderinger er 
derfor anonymisert i rapporten. 

Delegasjonens deltagere besøkte Prison centrale de Bujumbura Mpinda samt 
BSRs (Brigade Spéciale de Recherche) forvaringsceller, og sykehuset Hôpital 
Prince Régent Charles i Bujumbura.  

Delegasjonen fikk dessuten anledning til å foreta en dagstur til et prosjekt i regi 
av den norske Flyktninghjelpen i byen Gatumba i distriktet Bujumbura Rurale, 
hvor man også møtte den lokale administratøren. I forbindelse med oppholdet i 
Gatumba besøkte man også et Therapeutical Nutritional Feeding Center hvor 
blant annet HIV/AIDS-syke kvinner og deres barn fikk assistanse. 

I tillegg til de konkrete problemstillingene fikk delegasjonen også synspunkter 
på den generelle politiske situasjonen i Burundi fra mange av samtalepartnerne. 
Denne informasjonen er også gjengitt i rapporten.  

Delegasjonen vil benytte anledningen til å takke Flyktninghjelpen i Bujumbura 
for logistisk støtte, samt den norske og svenske ambassaden i Nairobi for 
tilrettelegging av møter i Nairobi. 

. 

1.1 METODE 
Rapporten er holdt i en refererende og beskrivende form. 

Rapporten er ordnet i temaer, og når flere kilder ga sammenfallende 
opplysninger, gjengis i hovedsak i sammenfattende form hva som ble opplyst 
om de enkelte temaene.  
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Enkelte kapitler inneholder også henvisninger til og informasjon fra rapporter 
eller dokumenter delegasjonen mottok fra enkelte internasjonale 
organisasjoner. Denne informasjonen er enten fotnotemerket eller gjengitt i 
teksten. Viktige hendelser som har inntruffet kort tid etter fact finding reisen, 
er tatt inn i rapporten og de aktuelle kildene er angitt. 

Rapporten inneholder ingen asylrettslige vurderinger, konklusjoner eller 
anbefalinger.  
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2. POLITISKE OG ADMINISTRATIVE FORHOLD 

2.1 DEN POLITISKE SITUASJONEN 
Fredsprosessen i Burundi 1 som startet i juni 1998 i Arusha, Tanzania ble avsluttet 
ved valgene sommeren 20052. Mer enn 20 partier deltok i parlamentsvalget 4. juli 
som ble overvåket av valgobservatører fra både inn- og utland. Valgdeltakelsen var 
på ca 65 % og valget ble generelt ansett som fritt og rettferdig, men mange velgere 
skal ha holdt seg borte fra valglokalene av frykt for angrep fra opprørsgruppen 
Forces Nationales de Libération, FNL. 

CNDD-FDD (Conseil National pour la dèfense de la dèmocratie – Forces pour la 
dèfense de la dèmocratie) fikk 58 % av stemmene, og det andre store hutu-partiet 
FRODEBU ble det nest største partiet med 22 % av stemmene. Det tutsi-dominerte 
UPRONA ble det tredje største partiet med 7 % av stemmene. Både UPRONA og 
FRODEBU aksepterte FDDs valgseier. 

Pierre Nkurunziza, lederen for de tidligere hutu-rebellene CNDD-FDD ble valgt til 
president med 151 av de 162 avgitte stemmene i nasjonalforsamlingen og senatet.  

President Nkurunzizas nasjonale samlingsregjering tiltrådte 1. september 2005. Av 
de 20 ministrene er alle unntatt èn nykommere i politiske posisjoner. Elleve er hutuer 
og ni er tutsier, deriblant utenriksministeren fra regjeringspartiet CNDD-FDD. 
Grunnloven har kvoter for etnisitet og likestilling, og dette har blitt fulgt opp i 
regjeringen med 55 % hutu og 45 % tutsi og 1/3 kvinner. Regjeringen har for øvrig 
en kvinnelig utenriksminister med menneskerettighetsbakgrunn, og en kvinnelig 
justisminister. Det tidigere regjeringspartiet FRODEBU fikk helse-, jordbruks-, og 
miljødepartmentene. Fire andre partier fikk hvert sitt departement, selv om det 
tidigere regjeringspartiet UPRONA ikke ville erkjenne "sin" minister som 
UPRONA-medlem.  

I henhold til Arusha-avtalen skal alle politiske fanger ha amnesti, men avtalen 
spesifiserer ikke kriteriene for hvem som er politiske fanger, og i november 2005 
begynte en statlig kommisjon arbeidet med å bestemme hvem av landets fanger som 

                                                 
1 I forhandlingene om en varig fredsløsning deltok regjeringen, nasjonalforsamlingen, 13 politiske partier og tre 
væpnede opposisjonsgrupper. Forhandlingene fortsatte i hele 1999, og 28. august 2000 inngikk daværende 
president Pierre Buyoya og de fleste av landets hutu- og tutsi-partier den såkalte Arusha-avtalen som imidlertid 
ikke inneholdt en våpenhvileavtale. De væpnede hutugruppene Forces pour la dèfense de la dèmocratie (FDD) og 
Forces Nationales de Libération (FNL) avviste fredsavtalen. Arusha-avtalen innbar blant annet innsettelsen av en 
overgangsregjering som skulle fungere i tre år. Dessuten inneholdt avtalen bestemmelser om utformingen av en 
ny grunnlov og reformer innenfor rettsvesen og det militære systemet. På et regionalt toppmøte i februar 2001 ble 
det bestemt at den treårige overgangsperioden skulle deles i to perioder. Den ene perioden skulle makten ligge til 
en tutsi-president og den neste perioden skulle en hutu være landets president. Etter den treårige 
overgangsperioden skulle det etter avtalen gjennomføres valg til nasjonalforsamlingen og valg av president. 
2 Parlamentsvalget ble gjennomført i juli 2005 og lokalvalgene i juni 2005. Ved lokalvalgene skulle mer enn 
3 000 representanter på de ulike lokalnivåene velges. FDD fikk nesten 1 800 av 3 225 plasser, mens FRODEBU 
fikk 822 platser. En del FRODEBU-representanter hevdet at valgfusk var årsaken til FDDs seier. Det største 
tutsi-partiet UPRONA fikk 260 plasser.   
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skulle betraktes som politiske fanger. I januar 2006 ble mer enn 3 000 fanger som 
begikk alvorlige forbrytelser i 1993 og årene deretter, løslatt.  
Flere lokale og internasjonale kilder pekte imidlertid på at løslatelsen av fangene har 
vært omstridt, og viste til at enkelte anser disse som politiske fanger, men andre 
hevder de er mordere. En internasjonal kilde (C) var usikker på om det var riktig av 
myndighetene å løslate disse fangene, men ifølge kilden var dette en politisk 
beslutning. En lokal kilde (F) mente at myndighetene ikke hadde vært åpne i 
forbindelsen med løslatelsen av disse fangene og det var et problem. Eugène 
Nindorera3 redegjorde for at løslatelsene er et følsomt tema, men motstanderne av 
løslatelsene våger ikke utfordre CNDD.  

Jean-Sébastien Munié, Programme Coordinator, OCHA viste i likhet med 
delegasjonens øvrige samtalepartnere til at man nå har maktdeling mellom de to 
folkegruppene, og den nye regjeringen får mye positiv omtale for sin handlekraft, 
men den mangler ifølge de ulike kildene erfaring. Som et eksempel på manglende 
politisk erfaring fra regjeringens side trakk mange av kildene fram den omfattende 
skolereformen som ble innført i september 2005. Denne reformen var både 
nødvendig og positiv ifølge delegasjonens samtalepartnere, men den var ikke 
tilstrekkelig forberedt og det er fortsatt enorme mangler i dette systemet. 

Det har også vært sterke interne spenninger i regjeringen mellom det gamle hutu-
partiet FRODEBU og valgets vinner CNDD-FDD. En lokal kilde (G) ga uttrykk for 
at det er to syn internt i FRODEBU på CNDD etter valgene. Det ene fløyen har 
ingen tillit til CNDD og den andre ønsker at CNDD skal fortsette i sin posisjon. 

Eugène Nindorera og den lokale kilden (G) gjorde også rede for at FRODEBU på 
bakgrunn av valgresultatet skulle ha hatt fem regjeringsmedlemmer, men fikk bare 
tre poster. Partiet tok dette opp med grunnlovsdomstolen som fremla saken for 
presidenten.  President Nkurunziza responderte imidlertid med at han ikke hadde tid 
til å besvare henvendelsen. Denne manglende respekten for politiske spilleregler har 
ifølge Nindorera bidratt til at forholdet mellom FRODEBU og CNDD er dårlig.  

Mange av delegasjonens samtalepartnere ga også uttrykk for at det er utviklingstrekk 
ved den politiske og menneskerettslige situasjonen i retning av en politistat eller en 
totalitær stat. Eugène Nindorera mente at myndighetenes hardhendte behandling av 
reelle og antatte FNL, Forces Nationales de Liberation -medlemmer er en side av 
denne utviklingen. En annen kilde (G) mente at hovedproblemet er CNDDs 
manglende evne og vilje til å skille mellom politikk og militære anliggender, og 
politiet er derfor mer synlige enn regjeringens politikk. 

Kilden påpekte imidlertid at mye er oppnådd både på det demokratiske planet så vel 
som på det sikkerhetsmessige. En annen lokal kilde (E) mente imidlertid at det 
foreløpig ikke er tendenser til en politistat og det er for tidlig å felle noen dom over 
regjeringen. Denne kilden understreket imidlertid at alle følger utviklingen nøye. 

                                                 
3 Eugène Nindorera var menneskerettighetsorganisasjonen ITEKAs første formann. Han arbeidet i 
organisasjonen fra 1991 til 1996. Fra 1996 til 2001 var han minister for menneskerettigheter, konstitusjonelle 
reformer og relasjoner. Kilden har også vært involvert i fredsprosessen som ledet fram til Arusha-avtalen. Han 
har også vært rådgiver for UNDP og OHCHR. 
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I slutten av mars uttalte ledelsen i FRODEBU at partiet skulle gå ut av den nasjonale 
samlingsregjeringen. Ifølge presseoppslag anså partiet at deres ministere i altfor sterk 
grad ble dominert av CNDD-FDD, men de tre ministrene som representerer 
FRODEBU, valgte imidlertid å bli sittende i sine posisjoner og partiet besluttet 
dermed å ekskludere de tre fra partiet4.  

I slutten av mars ankom en FN-delegasjon til Burundi for samtaler vedrørende 
etableringen av sannhets-og forsoningskommisjonen samt en spesialdomstol som 
skal kunne ta opp saker som folkemord, grove krigsforbrytelser og andre forbrytelser 
mot menneskeheten. Eugène Nindorera opplyste i likhet med de øvrige kildene at 
ingen har kjennskap til kommisjonens mandat, men han mente at det ikke blir noe 
tilsvarende gacaca-domstolene i Rwanda.  

Når det gjaldt myndighetenes håndtering av integreringen av tidligere 
opprørssoldater, mente Jean-Sébastien Munié, OCHA at dette er en prosess. Etter 
hans vurdering er risikoen for interne konflikter i den nye hæren liten5. En lokal kilde 
(G) mente imidlertid at demobiliseringen av rebeller også er et usikkerhetsmoment 
fordi det er uklart hvordan disse vil reagere i tiden framover på grunn av misnøye 
med reintegreringsprosessen. De misfornøyde demobiliserte kan bli benyttet i et 
nettverk av sivile som opererer på siden av politi og militære, og kan ifølge denne 
kilden brukes som agenter. Alle disse forholdene bidrar ifølge kilden til den skjøre 
politiske og sikkerhetsmessige situasjonen, og kan medføre problemer på sikt. 

Munié, OCHA opplyste for øvrig at mange demobiliserte regjeringssoldater og FDD-
soldater er innlemmet i de burundiske politistyrkene (BNP) og dette har medført at 
antallet politimenn har økt fra 3 000 til nærmere 20 000 siden slutten av 2004. De 
fleste av de nye politimennene er hutuer, men eliten er ifølge kilden fortsatt tutsi. 

I midten av mars kom signaler fra FNL-lederen Agathon Rwasa om at de var åpne 
for forhandlinger med burundiske myndigheter. En delegasjon fra FNL, ledet av 
Agathon Rwasa har siden oppholdt seg i Dar-es Salaam i påvente av forhandlinger. 
Rwasa har insistert på at han kun vil møte President Nkurunziza på tomannshånd, 
noe myndighetene så langt ikke har gått med på.  

2.2 ADMINISTRATIVE FORHOLD 
Hver av landets 17 provinser ledes av en guvernør som er statens representant. 
Vedkommende har det administrative ansvaret for å koordinere de ulike aktivitetene 
innen sosiale tjenester, skoleadministrasjon, landbruks- og tekniske forhold. 
Guvernøren har dessuten inntil nylig hatt myndighet til å fordele statlig jordeiendom 
på inntil 400 mål til private.  

Thomas Quiller, Programme Manager ICLA Protection Programme, 
Flyktninghjelpen orienterte delegasjonen om samfunnsstrukturen under 
provinsnivået.  

                                                 
4 Declaration du parti sahwanya Frodebu sur sa participation au government, Bujumbura, 25.03.2006 
5 Den tradisjonelt tutsi-dominerte hæren – Forces Armees du Burundi (FAB), er integrert med tidligere hutu-
rebeller i den nye Forces de la Defense Nationale (FDN). FDN består i dag av 25 000 soldater, og dette er en 
reduksjon fra 32 000 soldater.  
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• Husholdningen ménage er den minste enheten, og lederen for denne kalles 
chef de ménage.   

• Den neste enheten er chef de dix ménage6 som kan bestå av alt fra seks/syv 
husholdninger til 30- 40 husholdninger. Dette er ingen formell administrativ 
enhet.  

• Nivået deretter er chef de sous-colline7 som består av fem til ti såkalte chef de 
dix ménage. Dette er også en uformell administrativ enhet.  

•  Det første formelle administrative nivået er chef de colline. Det er dalførene 
som danner grensene mellom de ulike collines. 

• Tidligere var nivået mellom chef de colline og chef de zone, chef de secteur, 
men dette er i dag fjernet. 

•  Det neste nivået i dag er Chef de zone som omfatter seks til syv collines. 

• Det neste nivået som er commune, består av tre til seks zones.  En commune 
styres av en administrateur. Administrateur har blant annet ansvaret for å 
utstede fødselsattester, og administrerer for øvrig aktiviteten på lokalt nivå. 

• Øverste nivå er province.  

 

Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans Frontières, ASF opplyste at 
tidligere hadde de tradisjonelle dommerne og meglerne bashingantahe8 lovgivende, 
utøvende og dømmende makt i lokalsamfunnene.  I 1994 endret imidlertid 
myndighetene dette, og staten og valgte personer har senere overtatt deres 
funksjoner.  

Han forklarte i likhet med en lokal kilde (C) at bashingatahe i dag til dels har mistet 
sin integritet, mange er blitt politiserte og ble brukt av administratørene for å vinne 
velgere i forbindelse med valgene i 2005. Det er i dag konkurranse mellom chef de 
colline og bashingatahe om makten.  Graden av konflikt varierer imidlertid og støtten 
bashingatahe eventuelt får, er avhengig av om de har beholdt sin integritet.  
Bashingatahe har imidlertid fortsatt en viss beslutningsmyndighet, og deres 
beslutninger kan påklages i rettsapparatet, men dette er upopulært i lokalsamfunnene. 

Hermenegilde Ndayishimye, Chef du Département Administratif, Mairie de 
Bujumbura redegjorde for den administrative inndelingen i Bujumbura by:   

• Mairie de la ville (borgermesterens kontor/Rådhuset) 

                                                 
6 På swahili kalles denne for nyumbakumi. 
7 Colline=ås. Burundi i likhet med nabolandet Rwanda, særpreges av et landskap med tusenvis av åser. Den 
rurale befolkningen er bosatt langs og på åsryggene og det er hver enkel ås som utgjør et lokalsamfunn. Man 
bruker ikke betegnelsen landsbyer på colline. 
8 De vise/eldre i landsbyene som tradisjonelt har blitt utnevnt av befolkningen i lokalsamfunnet. Det finnes 
mange bashaingatahe i hver commune. 
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• Administrateur communal (kommunale administratører) Administratørene 
velges i lokalvalgene som avholdes hvert femte år, og neste gang i 2010. De 
13 administratørene i Bujumbura het tidligere chef de zone, men byttet navn 
etter valgene i 2005. Denne endringen har imidlertid bare funnet sted i 
Bujumbura. Conseil communal er et valgt byråd, som i likhet med 
administrateur velges for fem år. 

• Chef de quartier. Chef de quartier er ansvarlig for sikkerheten i kvarteret, og 
har også ansvaret for å formidle informasjon fra administratøren til 
innbyggerne. Det er 95 chef de quartier i Bujumbura, og hver av dem har 
ansvaret for tre eller flere gater. Chef de quartier velges i lokalvalgene hvert 
femte år, og neste gang i 2010. 

• Chef de cellule / Chef de rue/de l`avenue 

• Chef/responsible de dix ménages9 

• Chef de ménage (det enkelte husholdet). 

 

                                                 
9 På swahili kalles denne for nyumbakumi. 
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3. SIKKERHETSSITUASJONEN  

3.1 KONFLIKTOMRÅDER  
Jean-Sébastien Munié, Programme Coordinator, OCHA opplyste i likhet med 
delegasjonens øvrige samtalepartnere at sikkerhetssituasjonen er vanskelig i den 
vestlige delen av landet, dvs distriktene Bujumbura Rural, Bubanza og Cibitoke. 
Muniè og enkelte lokale kilder mente dessuten at situasjonen i enkelte deler av 
Bururi-distriktet også var ustabil. I resten av landet er sikkerhetssituasjonen god, men 
preget av kriminalitet, seksualisert vold, landkonflikter og mye våpen blant 
befolkningen. Forholdene i de ikke-konfliktrammede områdene er ifølge kildene 
klassifisert i fase 2 av UNDSS10. Bujumbura by er fase 3, Bujumbura Rural, Bubanza 
og Cibitoke er i fase 4. 

En annen internasjonal kilde (B) som baserer sin informasjon på daglige besøk i alle 
de tre konfliktregionene Bujumbura Rural, Bubanza og Cibitoke, opplyste at det er 
noe FNL-tilstedeværelse i disse tre provinsene samt i Kayanza-provinsen. Samtlige 
konsulterte kilder opplyste at FNL har tilhold i Kibira-skogen11, hvor FNL er 
organisert i større grupper og har en mer permanent tilstedeværelse. Samtlige 
konsulterte kilder opplyste for øvrig at FNL har tilhold i Kibira-skogen. Den 
internasjonale kilden (B) redegjorde for at det forekommer alle typer hendelser i 
Bujumbura Rural, Bubanza og Cibitoke. Soldater utsettes for bakholdsangrep, og 
siden oktober/november 2005 har 50 – 60 sivile blitt drept hver måned i provinsen 
Bujumbura Rural, hvor konflikten er mest omfattende. Antallet drepte i Bujumbura 
Rural skal nå imidlertid være noe lavere. Kilden opplyste at de drepte er sivile og 
personer som anklages for å være FNL-kollaboratører, samt personer som ut i fra 
oppholdssted og omstendigheter i forbindelse med drapene, kan antas å være 
personer som er tilknyttet FNL. En internasjonal kilde (C) opplyste videre at FNL 
angriper og dreper sivile angivere. Befolkningen er altså utsatt for overgrep fra begge 
partene i konflikten. 

En lokal kilde (B) opplyste at det er skyteepisoder mellom FNL og regjeringssoldater 
flere ganger i uken i konfliktområdene, og èn til to sivile blir drept i hver av disse 
hendelsene.  

                                                 
10 FN-systemets organ Department of Safety and Security,UNDSS’ utplasserte medarbeidere overvåker den 
sikkerhetsmessige i konfliktområder hvor FN-personell er engasjert. De foretar vurderinger og sikkerhetsanalyser 
beregnet på FN-ansatte og andre internasjonale organisasjoner som arbeider i det aktuelle landet. 
Sikkerhetsnivået for utsendte medarbeidere klassifiseres etter følgende system: Fase 1: Forsiktighet skal utvises, 
Fase 2: Begrenset bevegelsesfrihet Fase 3: Omlegging/forflytning, Fase 4: Suspendering av programmer og Fase 
5: Evakuering. 
11 Kibira-skogen ligger i grenseområdene mellom provinsene Cibitoke, Kayanza og Bubanza i Nord-Burundi. Se 
for øvrig kart, bilag 4. 
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En annen lokal kilde (D) mente at situasjonen i Bujumbura Rural var forverret, 
særlig i kommunen Kanyosha. I denne kommunen ble særlig situasjonen i sonene 
Muyira og Ruyaga nevnt som spesielt vanskelig. Videre ble det påpekt at 
sikkerhetssituasjonen er vanskelig i kommunene Kabezi, Isale og Mutimbosi i 
Bujumbura Rural-provinsen, hvor FRODEBU vant lokalvalgene, samt i bydelene 
Kanyosha og Kamenge i Bujumbura by. En internasjonal kilde (C) mente at siden 
CNDD sluttet seg til fredsavtalen i slutten av 2004, har forholdene i landet generelt 
vært roligere, men det pågår fremdeles kamper og det begås 
menneskerettighetsbrudd, særlig i de tre ovennevnte provinsene. Kilden påpekte 
dessuten at kriminaliteten i Bujumbura Rural har vært økende og erstatter til dels den 
militære aktiviteten. Kilden ga imidlertid samtidig uttrykk for at kriminalitetsnivået i 
Bujumbura by er blitt lavere. 

3.2 FNL – STØRRELSE OG ORGANISERING 
En lokal kilde (D) som er godt orientert om situasjonen i konfliktområdene og 
forhold knyttet til FNL, redegjorde for at organiseringen av FNL er uklar. Kilden 
mente at organisasjonen er sammensatt av ulike grupper. Noen av medlemmene er 
tidligere CNDD-soldater og noen kan være tidligere militære. Kilden mente for øvrig 
at fem personer vil ha fem ulike oppfatninger om hvem som er tilsluttet FNL. 
Samtlige av delegasjonens samtalepartnere viste imidlertid til at antallet FNL-
soldater i dag sannsynligvis er mellom 400 – 1 000.  

Flere kilder har tidligere hevdet at FNLs styrker i stor grad består av personer som er 
deltids-rebeller, og at det derfor er vanskelig å skille rebellene fra ordinære sivile. 
Dette bildet ble noe mer nyansert av de ulike kildene delegasjonen konsulterte. De 
aller fleste samtalepartnerne opplyste at FNLs hovedstyrke befinner seg i ulike leire i 
Kibira-skogen. Avstanden derfra til provinsene Bubanza, Cibitoke og Bujumbura 
Rural er kort, og rebellene kan forflytte seg etter mørkets frambrudd i landskap som 
er godt egnet til å holde seg skjult. 

Karel Pauwels, sikkerhetsansvarlig ved den belgiske ambassaden anslo antallet FNL-
medlemmer til mellom 1 500 og 2 000. I dette tallet inkluderte han imidlertid også 
medfølgende kvinner og barn. Han mente for øvrig at det er ca 50 FNL-soldater i 
Bujumbura Rural, og dette er en nedgang fra tidligere. Han viste i likhet med de 
øvrige kildene til at FNLs kjerneområde er Kibira-skogen, men rebellene opererer i 
mobile grupper som drar ut av dette området for å stjele kuer, rane befolkningen og 
angripe ulike mål. Denne styrken er på ca 500 personer som er relativt godt 
organiserte, og står også bak større operasjoner i distriktene Cibitoke og Bubanza.  

Pauwels mente at FNL er uorganisert i Bujumbura, men står bak målrettete aksjoner 
mot enkeltpersoner. I bydelene Bwiza og Buyenzi har det også vært punktvise FNL-
angrep hvor fem til ti personer har deltatt. Denne kilden opplyste også at det for kort 
tid siden var rykter om rekruttering til FNL i bydelen Kanyosha, men det er 
vanskelig å få bekreftet slike forhold. 
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En internasjonal kilde (C) med god kjennskap til FNL, mente at FNL-styrken består 
av 400 – 600 væpnede medlemmer, som i Bujumbura Rural opererer i mindre 
grupper på to – tre personer. Disse gruppene skal imidlertid ikke ha utført noen 
angrep på militære mål i denne provinsen de siste to – tre månedene.  I Kibira-
skogen har FNL ifølge denne kilden flere leire med 50 – 200 rebeller i hver leir. 
Samme kilde mente at organisasjonen ikke har leire i D.R. Kongo, men at styrkene 
beveger seg jevnlig fram og tilbake over grensen for å kjøpe våpen fra Mayi- Mayi 
militsene på kongolesisk side. Kilden opplyste videre at FNL fikk trening i leire i 
D.R. Kongo fram til ca oktober 2005. Vedkommende redegjorde også for at FNLs 
hovedleire i Kibira-skogen ble ødelagt i et militærangrep i slutten av januar i år.  En 
annen internasjonal kilde (B) opplyste imidlertid at FNL fortsatt trenes i D.R. Kongo.  

På spørsmål om hvordan kommandolinjene og kontrollen over styrkene fungerer, 
mente en internasjonal kilde (C) at det er noe uklart om FNLs leder Agathon Rwasa 
har en direkte overgripende kontroll, men kilden hevdet at organisasjonen har en viss 
kommandostruktur med fem til ti ledere.  Denne kilden mente også at befolkningen i 
områdene hvor FNL opererer, kjenner organisasjonens ledere og kan navngi dem. 

På spørsmål om hvordan kommunikasjonen mellom enkeltrebeller og grupper 
fungerer, opplyste denne kilden at de kommuniserer via mobiltelefon. 

Kilden mente for øvrig i likhet med flere andre kilder at befolkningen ikke ble fysisk 
tvunget til å delta i organisasjonen, men blant annet ble lokket av FNL via DDR-
programmet12. 

3.3 ANDRE VÆPNEDE GRUPPER 
På spørsmål om det i dag finnes væpnede tutsigrupper, mente en internasjonal kilde 
(B) at det i dag ikke var noen slike grupper, men viste til at FDLR13-styrker befinner 
seg i grenseområdene i D.R. Kongo. En lokal kilde (F) mente imidlertid at det 
fortsatt kan finnes radikale tutsigrupper, men man hører ingenting om dem. 
Tutsibefolkningen har ifølge denne kilden beholdt mange av sine tradisjonelle 
maktposisjoner, og de er fortsatt overrepresenterte i mange sammenheng. Dette kan 
imidlertid også medvirke til at de ikke er radikale eller høylytt kritiske i dag. Denne 
situasjonen kan ifølge de to kildene imidlertid endres dersom mange mister sine 
ledende posisjoner i for eksempel de statlige selskapene. 

En internasjonal kilde (B) opplyste at flere ”Guardiens de la Paix”14 ikke er 
demobiliserte i Rumonge i provinsen Bururi og de opererer der som kriminelle 
grupper. Både denne og en annen internasjonal kilde (C) samt flere lokale kilder, 
opplyste at det ikke lenger finnes parallelle militærstyrker. Disse opphørte med 
integreringen av tidligere CNDD-soldater i FDN. Men kildene påpekte at de tidligere 
rebellene fortsatt kan være lojale mot sine gamle ledere, som de kjempet for i lang tid 
før integreringen.  

                                                 
12 Demobilisering, avvæpning og reintegeringsprogrammet. 
13 De demokratiske styrkene for frigjøring av Rwanda. FDLR består hovedsakelig av rwandiske hutuer som 
flyktet til D.R.Kongo etter folkemordet i 1994. Organisasjonen ledes fortsatt av personer som var ansvarlige for å 
lede folkemordet. 
14 Lokale væpnede forsvarstyrker, som i stor grad besto av unge menn og mindreårige. 
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En lokal kilde (D) påpekte samtidig at flere tidligere CNDD-soldater som nå er 
reintegrert i det nasjonale politiet, oppholder seg i CNDD-partiets hovedkvarter i 
Kiriri-området i Bujumbura, og dit har personer blitt innbrakt og holdt i forvaring. 

CNDD har ifølge denne kilden slik sett beholdt en del av sine FDD-soldater som 
arbeider direkte for dem. En annen lokal kilde (G) mente at CNDD også har FDD-
soldater i D.R. Kongo som kan benyttes i en krisesituasjon.  

 

3.4 SITUASJONEN I BUJUMBURA 
Karel Pauwels, sikkerhetsattache ved den belgiske ambassaden, redegjorde for at 
FNL har angrepet områder i Bujumbura tre ganger siden august 2005. I oktober 2005 
og senest 3. januar i år angrep en gruppe rebeller i utkantsbydelen Mutanga-Nord. 
Han viste også til at befolkningen i dette området anga FNL-medlemmer, men også 
angiverne risikerer å bli drept av hæren, som mistenker dem for å ha tilknytning til 
FNL. I forbindelse med de tre angrepene mot Bujumbura mente kilden at ca 100 
rebeller deltok, og baserte dette tallanslaget blant annet på vurderinger av de tunge 
våpentypene som ble brukt. Kilden anslo noe senere antallet rebeller til ca 50.  

En internasjonal kilde (B) opplyste at det har vært veisperringer nattestid rundt 
Bujumbura i mer enn et år, og mente derfor at FNL ikke har mulighet til å ta seg inn i 
sentrum av byen. En kartlegging av både kriminalitet og FNL-virksomhet i februar 
200615 viser at 11 antatte FNL ble drept i Bujumbura i løpet av februar 2006. Tre av 
disse ble drept i bydelen Kanyosha. 

En lokal kilde (C) med god kjennskap til forholdene i Bujumbura sammenlignet 
sikkerhetssituasjonen i Bujumbura med en løk, jo lenger inn mot sentrum man 
kommer, jo tryggere er forholdene. Vedkommende opplyste at de ytre elvene 
Nyabagere, sør for bydelen Cibitoke, og Kanyosha, nord for bydelen Kanyosha 
markerer de ytre enklavene for det militære forsvaret av Bujumbura. Den indre 
bykjernen dvs. mellom elevene Moha og Ntahangwa er for øvrig den sikreste delen 
av byen. Majoriteten av innbyggerne her er tutsier, og dette er også området hvor 
byens elite bor. Det er veisperringer ved alle hovedutfartsveiene etter portforbudet 
som gjelder i tiden 2400 – 050016. Utover disse sperringene finnes det også spredte 
militære kontrollposisjoner. De sikkerhetsmessige forholdene i bydelene Kamenge 
og Kanyosha kan sammenlignes med situasjonen i Bujumbura Rural. Gasenyi, 
Gihosha og Gikungo- distriktene i bydelen Mutanga-Nord er også uttrygge på grunn 
av FNL-infiltrasjon og aktivitet. 

En annen lokal kilde (E) opplyste at hovedproblemet i Bujumbura er kriminalitet, 
blant annet i form av væpnede ran, og mange sivile har våpen. Sikkerhetssituasjonen 
for øvrig er god i byen, men i de perifere bydelene arresteres og drepes personer på 
grunn av anklager om FNL-tilhørighet, og FNL er også ansvarlige for drap på 
personer de mener samarbeider med myndighetene. 

                                                 
15 Utført av en anonym lokal kilde med god kjennskap til forholdene 

16 Portforbudet ble opphevet 14. april. Det er nå opp til de lokale myndighetene å vurdere behovet for 
portforbud.  
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Documentation Nationale17 terroriserer også befolkningen og flere kilder viste til det 
vilkårlige drapet på en ung gutt i bydelen Kinama nylig som DN-folk utførte da de 
tilfeldigvis kjørte inne i dette området.  

En lokal kilde (D) opplyste at FNL er aktive i bydelene Kanyosha, Kinama og 
Kamenge og de er ifølge kilden også tilstede i bydelene Bwiza og Buyenzi. Chantal 
Niyokindi, Executive Secretary, Burundian Human rights League, ITEKA bekreftet 
at den sikkerhetsmessige situasjonen i bydelene Kamenge, Kinama og Cibitoke i 
Bujumbura er problematisk.  

Karel Pauwels ved Belgias ambassade viste også til at FNL kan operere inne i 
Bujumbura by og opplyste at en militær nylig ble drept i nærheten av den belgiske 
ambassaden. Pauwels mente for øvrig at det fant sted overgrep fra FNLs side hver 
dag i utkantbydelen Kanyosha i Bujumbura. 

3.5 SITUASJONEN I BUJUMBURA RURAL 
Forholdene i praktisk talt alle deler av provinsen Bujumbura Rural er svært 
vanskelige ifølge Chantal Niyokindi, ITEKA, men en lokal kilde (A) viste til at FNL 
mister støtte fra befolkningen på grunn av overgrep og press for betaling av skatter. 
Denne vurderingen ble delt av både lokale og internasjonale kilder, som dessuten 
påpekte at FNL er under sterkt press på grunn av de militæres aksjoner.  Den lokale 
kilden (A) fortalte at samtidig som støtten til FNL reduseres, arresteres, tortureres og 
drepes antatte og reelle FNL-tilhengere. Situasjonen i de tre konfliktprovinsene har 
ifølge denne og de aller fleste samtalepartnerne delegasjonen møtte, blitt 
vanskeligere etter valgene sommeren 2005.  

En lokal kilde (B) forklarte at det er ukentlige skyteepisoder mellom FNL og 
regjeringssoldater hvor også sivile blir drept i Bujumbura Rural. Kilden tallfestet 
antallet drepte sivile til et par i hver av disse hendelsene. Den samme kilden opplyste 
at befolkningen i disse områdene fortsatt presses til å betale skatt til FNL. 

Karel Pauwels ved den belgiske ambassaden redegjorde videre for at rebellene begår 
alvorlige overgrep for å skremme befolkningen fra å samarbeide med myndighetene. 
Som et eksempel omtalte han en hendelse i Bujumbura Rural for kort tid tilbake hvor 
FNL hadde halshogget to personer og plassert hodene på staker ved veikanten til 
skrekk og advarsel.  

En internasjonal kilde (C) opplyste at hæren arresterer et stort antall personer i 
forbindelse med kampen mot FNL, men hevdet at arrestasjonene og overgrepene i 
dag er mer målrettete mot FNL-medlemmer. Denne og enkelte andre kilder mente for 
øvrig at det er sterke bånd mellom FRODEBU-medlemmer og FNL-støttespillere i 
Bujumbura Rural. 

Ifølge en oversikt som ble utarbeidet av den burundiske 
menneskerettighetsorganisasjonen IZERE NTIWIHEBURE i 2005, ble totalt 227 
sivile drept av FNL i perioden april til september 2005. Majoriteten av disse (208) 
ble drept i Bujumbura Rural. Oversikten viser også at de fleste drapene skjedde i 
kommunen Kanyosha. Der ble totalt 98 personer drept i løpet av den aktuelle 
perioden. 

                                                 
17  Den nasjonale sikkerhetstjenesten som er direkte underlagt presidenten 
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En annen oversikt utarbeidet av en lokal kilde (H) med inngående kjennskap til 
sikkerhetssituasjonen, viser at FNL var ansvarlige for drap på 19 sivile i desember 
2005 i de ulike konfliktområdene. De sto også bak syv tilfeller av mishandling og 
fem ran. På samme tid var hæren ansvarlig for ti drap, 39 arrestasjoner og 26 tilfeller 
av mishandling. Documentation Nationale skal i denne perioden ha vært ansvarlig 
for overgrep/tortur av syv personer. Det ble også rapportert om 13 voldtekter og ni 
av ofrene var mindreårige. 

I januar 2006 rapporterte samme kilde om totalt 74 saker hvor det forelå brudd på 
menneskerettighetene i tillegg til 14 voldtekter hvor elleve av ofrene var 
mindreårige.13 av de 21 drapene som ble begått, tilskrives FNL, og hæren var ifølge 
rapporteringen ansvarlig for syv drap samt 50 arrestasjoner. I samme periode 
rapporteres at ti personer ble utsatt for mishandling av Documentation Nationale. 

I februar i år ble 88 saker rapportert i tillegg til 18 voldtekter. Alle voldtektsofrene 
var mindreårige. Hæren var ansvarlig for fire dødsfall, 86 arrestasjoner og 21 
personer ble utsatt for ulike overgrep. FNL var i samme måned ansvarlig for fire 
drap og to tilbakeholdelser. Tallene er ikke brutt ned på provinsnivå, men 
erfaringsmessig har de fleste drapene og overgrepene funnet sted i Bujumbura Rural. 

Kartlegging i februar 2006 viste at elleve personer med antatt FNL-tilknytning ble 
drept i løpet av måneden. To sivile ble drept av FNL i samme periode, 

3.6 SITUASJONEN I BUBANZA 
Oversikten fra IZERE NTIWIHEBURE viser at 19 personer ble drept av FNL i 
Bubanza-provinsen i tiden april til september 2005. Den tidligere omtalte februar-
kartleggingen viser at 13 antatte FNL og en sivil ble drept i løpet av denne måneden.  

Ifølge en nyhetsmelding fra radiostasjonen ISANGANIRO 27. april18 har det vært en 
økning i FNL-aktivitet og angrep i provinsen. 

3.7 SITUASJONEN I CIBITOKE 
Tre antatte FNL-medlemmer ble drept i februar 2006.  

3.8 FORHOLDENE I ØVRIGE DELER AV LANDET 
Situasjonen i de delene av landet som ikke er rammet av konflikten mellom FNL og 
hæren, er fredlig, men kriminaliteten er et problem. Voldtekt er svært utbredt og 
hovedtyngden av ofrene er mindreårige, se kapittel 9.  

I løpet av februar 2006 ble 16 personer drept i provinsene Ngozi, Kirundo, Ruyigi, 
Muyinga, Rurana, Kayanza, Gitega, Bururi, Makamba og Cankuzo. Disse drapene 
var ifølge oversikten i hovedsak knyttet til ran og kriminelle forhold, men to av de 
drepte i Kayanza skal ha vært FNL-medlemmer. 

 

 

 

                                                 
18 Nyheter gjengitt av UN OCHA 
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4. MENNESKERETTIGHETSSITUASJONEN 

Samtlige av delegasjonens samtalepartnere opplyste at 
menneskerettighetssituasjonen i Burundi har forverret seg siden høsten 2005. Men 
den vanskelige menneskerettighetssituasjonen henger nøye sammen med 
sikkerhetssituasjonen i de områdene hvor den siste aktive rebellgruppen FNL 
opererer. 

Både Human Rights Watchs rapport19 fra januar 2006 og Sikkerhetsrådets rapport av 
21. mars20 er sterkt kritisk til menneskerettighetsbruddene, inkludert tortur, drap og 
tilfeldige arrestasjoner som både militære, sikkerhetsstyrkene og FNL er ansvarlige 
for.  

Befolkningen i konfliktdistriktene Bujumbura Rural, Bubanza og Cibitoke, med 
særlig vekt på Bujumbura Rural, er ifølge samtlige kilder under press fra to sider. De 
risikerer represalier fra sikkerhetsstyrkene hvis de bistår FNL med mat og penger, og 
de mottar dødstrusler fra FNL hvis de ikke gjør det. Jean-Sèbastien Muniè, OCHA 
ga uttrykk for at uansett hva befolkningen i konfliktområdene gjør, blir resultatet en 
svært vanskelig situasjon. En lokal kilde (E) opplyste at overgrepene mot 
sivilbefolkningen i Bujumbura Rural begås av militære, FNL og andre væpnede 
grupper som ingen kjenner, men som myndighetene hevder er FNL.  

En internasjonal kilde (A) som baserte sin informasjon på samtaler med 
befolkningen ute i felten, opplyste at menneskerettighetssituasjonen er vanskelig og 
forklarte at en rekke overgrep finner sted særlig i Bujumbura Rural og Bubanza. 
Befolkningen er ifølge denne kilden fanget mellom rebeller og regjeringshæren. 
Dersom befolkningen ikke samarbeider eller samarbeider med den ene parten, 
utsettes de for overgrep og drap fra den andre parten. Mange sivile holdes i forvaring 
og utsettes for tortur. Kilden mente at arrestasjoner og overgrep også kan forekomme 
i Bujumbura, og mente at situasjonen generelt var blitt noe verre den senere tiden. 
Myndighetene brukte ifølge denne kilden terrorstemplet på FNL som en 
unnskyldning for arrestasjoner.  

Laurent Gahungu, Secrétaire general chargé de la Coordination, de l’Association 
Burundaise pour la Défense des Droits des Prisonniers, A.B.D. P opplyste at 
utenomrettslige henrettelser igjen har blitt et problem på grunn av den økende FNL-
aktiviteten. En internasjonal kilde (B) redegjorde også for at fire fengslede FNL-
medlemmer ble drept av militære i februar i år. Det var lokale myndigheter som 
rapporterte hendelsene, og dette viser ifølge kilden at enkelte lokale 
myndighetspersoner ikke er lojale mot de militære.  

En lokal kilde (D) opplyste at i løpet av november 2005 ble 10 -12 antatte FNL-
medlemmer utenomrettslig henrettet av militære, og ca 103 personer ble arrestert i 
løpet av et par dager i januar i år. 

                                                 
19 Human Rights Watch, February 27, 2006. Volume No. 3.  Warning Signs: Continuing Abuses in Burundi. 
20 UN Security Council, Sixth report of the Secretary-general on the United Nations Operations in Burundi, 21 
March 2006. 
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Daniel Zeldine, Premier Conseiller ved den franske ambassaden viste til at 10 - 12 
personer daglig drepes i hele landet, 2/3 av disse drepes av banditter, hæren og andre 
ukjente personer.  

Myndighetene på sin side tyr til arrestasjoner av tilhengere og såkalte tilhengere av 
FNL. En annen lokal kilde (E) opplyste at 400 -500 personer fra konfliktområdene 
har blitt arrestert siden slutten av oktober 2005, mistenkte for FNL-tilhørighet. Disse 
fangene som ifølge kilden kan bli sittende i varetekt i fire til fem måneder, ble 
plassert i en rekke forvaringsteder, blant annet Mpinda-fengslet i Bujumbura.  

4.1 MYNDIGHETSOVERGREP  
I tillegg til anklagene som er rettet mot militære, er det også rettet flere anklager om 
tortur mot ansatte ved Documentation Nationale – DN, den nasjonale 
sikkerhetstjenesten, som er direkte underlagt presidenten. Ifølge rapporten fra 
Human Rights Watch, skal majoriteten av ofrene være mistenkte FNL-tilhengere, 
men også enkelte medlemmer av opposisjonspartiet FRODEBU. DN har innrømmet 
at det har forekommet tilfeller av tortur, men at dette var isolerte hendelser man ville 
følge opp. Chantal Niyokindi, ITEKA opplyste at det er mange tortursaker tilknyttet 
DN. En lokal kilde (D) opplyste at DN er en brutal og skremmende etat og 
redegjorde for at det vanligvis er personer som antas å være FNL eller FNL-
kollaboratører som bringes til DN, men definisjonen av antatt FNL er meget løs. 
Alexis Sinduhije21 mente at den militære etterretningen baserer seg på lokale 
personer som gir informasjon. Denne informasjonen er usikker og fører til at 
myndighetene kan handle vilkårlig, noe som får alvorlige konsekvenser. En lokal 
kilde (B) oppga at store grupper av sivilbefolkningen blir vilkårlig arrestert og 
avhørt, blant annet for å få informasjon om enkeltpersoner. En lokal kilde (D) 
opplyste at PSI, Police de Sécurité Intérieure22, avhører fanger i DNs lokaler og det 
ble påpekt at det er bekymringsfullt at DN også fungerer som presidentens personlige 
eskorte. 

En internasjonal kilde (B) redegjorde for en ny utvikling hvor medlemmer av DN 
bringer arresterte til regjeringspartiet CNDDs kontor i Bujumbura. Denne 
situasjonen er også omtalt i Human Rights Watch rapporten fra januar i år. 

                                                 
21 Sinduhije er direktør i African Public Radio, APR, og har vært journalist i mange år. 
22 PSI er det ordinære ordenspolitiet som er underlagt Innenriksdepartementet. De ulike politienhetene er i dag 
samlet i BNP, det nasjonale burundiske politiet. 
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4.1.1 Risiko for overgrep på bakgrunn av reell eller antatt tilknytning til Forces 
Nationales de Liberation, FNL 

Alexis Sinduhije, Director, African Public Radio, APR redegjorde for at det har vært 
en økning i fengslinger av antatte FNL-medlemmer, og han antok at 60-65 % av de 
arresterte er tilknyttet FNL. En internasjonal kilde (B) opplyste at mer enn 1 000 
personer ble arrestert i tiden november 2005 til januar 2006. Mange av disse er 
løslatte, men 250 personer sitter fortsatt i Mpinda-fengslet i Bujumbura og andre 
fengsler. Kilden påpekte også at myndighetene bruker anklager om FNL-tilhørighet 
som påskudd for å arrestere og fengsle personer. Vedkommende opplyste videre at 
FNL-anklager også brukes i personkonflikter hvor en part ønsker å eliminere en 
annen. 

Den samme kilden forklarte at dagens overgrep i form av drap og voldtekter er de 
samme som tidligere. Kilden redegjorde for at de militæres reaksjonsmønster 
varierer fra arrestasjoner av befolkningen i hele lokalsamfunn for å legge press på 
dem til å angi eventuelle FNL-tilhengere, til målrettede arrestasjoner av 
enkeltpersoner. 

Andre ganger går militære på leting fra hus til hus med lister over mistenkte, og 
kilden opplyste at DN har et godt nettverk av informanter. 

I likhet med blant annet Alexis Sinduhije23, viste kilden dessuten til problemet med 
angiveri og falske anklager som førte til at uskyldige ble arrestert.  

På spørsmål om betaling av ”skatt” til FNL er tilstrekkelig til å mistenkes for FNL-
tilknytning, opplyste Alexis Sinduhije at hvis militære/politi finner bevis for 
skattebetaling, blir personene arrestert, det samme skjer hvis andre dokumenter som 
knytter vedkommende til FNL blir funnet. Han presiserte imidlertid at mange 
mennesker betaler skatter til FNL og myndighetene har ikke muligheter til å arrestere 
alle. Sinduhije understreket videre at det ikke spiller noen rolle om man er tvunget til 
å betale, reaksjonene fra myndighetenes side er de samme, og man risikerer ifølge 
denne kilden alt fra tortur til å bli drept, eller bli glemt i et fengsel. Han mente videre 
at dersom en person løslates, skyldes dette at myndighetene ikke anser 
vedkommende som interessant eller skyldig. 

Samtidig kan uskyldige drepes på bakgrunn av uriktig informasjon og angiveri, og 
større grupper personer arresteres for å presse fram opplysninger om FNL-
medlemmer i lokalsamfunnet. Hæren er ifølge Sinduhije avhengig av å få 
informasjon fra befolkningen fordi de ikke har et sofistikert etterretningsvesen og 
avansert etterretningsteknologi. Han uttalte at befolkningen i Bujumbura Rural med 
sine 200 000 – 400 000 innbyggere ”is facing hell”, og hevdet at de fire kommunene 
Isale, Kanyosha, Mutambu og Kabezi kan anses som krigssoner. 

En annen lokal kilde (B) mente at det var hovedsakelig menn som ble arrestert 
mistenkt for FNL-virksomhet og redegjorde videre for at CNDD har god oversikt 
over hvem som ikke betalte/støttet dem under krigen, og i dag mistenktes disse for å 
støtte FNL. 
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4.2 OVERGREP BEGÅTT AV FORCES NATIONALES DE LIBERATION, FNL 
Chantal Niyokindi, Secrétaire Exécutive, Ligue Burundaise des Droits de l’Homme, 
ITEKA opplyste at FNL har vært ansvarlige for flere voldtekter i både Bujumbura 
Rural og de to andre konfliktdistriktene Bubanza og Cibitoke. Men kilden påpekte at 
det også er andre overgripere enn FNL, deriblant militære og kriminelle. En 
internasjonal kilde (B) derimot mente at FNL var ansvarlig for svært få voldtekter, 
men Dr. Geantcharska Boyka ved MSF-Bs Centre Seruka for voldtatte kvinner i 
Bujumbura, redegjorde for flere tilfeller av voldtekter og overgrep begått av FNL. 

En internasjonal kilde (B) opplyste at FNL også brukes som leiemordere av ulike 
ukjente oppdragsgivere. 

Alexis Sinduhjie forklarte at FNL siden 2001 har blitt grusomme i sin atferd mot 
sivilbefolkningen, men en lokal kilde (F) opplyste at det er få faktarapporter om 
FNLs overgrep og dette skyldes blant annet at NGOs som kjenner forholdene, er 
redde for å publisere slike opplysninger av frykt for egen sikkerhet. 

En annen lokal kilde (D) påpekte at sivilbefolkningen ofte ikke vet hvem som utfører 
overgrep, samt at det er vanskelig å få klarhet i hvem som utgjør de væpnede 
gruppene. Kilden viste til at det er løse forbindelser mellom opprørerne, og ofte 
forbindelser på tvers av ulike væpnede grupper og kriminelle bander. Kilden viste 
også til at man ikke kunne si med sikkerhet si at FNL skattelegger befolkningen i 
Bujumbura. Vedkommende mente at dette er vanskelig å vite og eksemplifiserte 
dette ved å vise til at folk ikke vil fortelle om slike aktiviteter, ag at det innen en og 
samme familie kunne være flere svært forskjellige oppfatninger eller kunnskap om et 
familiemedlems eventuelle tilknytning til FNL og vedkommendes aktivitetsnivå. 

4.3 SITUASJONEN FOR FRIVILLIGE ORGANISASJONER 
En lokal kilde (B) opplyste at det sivile samfunnet ikke er sterkt, men det er 
organisasjonsfrihet og tale- og pressefrihet. Eugène Nindorera påpekte at det sivile 
samfunnet er svakt, men gjør sitt beste. Situasjonen for det sivile samfunnet må også 
ses i lys av at ideen om frivillige organisasjoner er kontroversiell i Burundi, selv om 
dette synet er i ferd med å endres. Dette skjer blant annet gjennom hjelp fra 
internasjonale givere som muliggjør etablering av ulike organisasjoner i hele landet.  

Jean-Sébastien Munié, OCHA opplyste at befolkningen særlig i de rurale områdene 
er vant til å underordne seg myndighetene. Frivillige organisasjoner er et nytt 
konsept i disse samfunnene, og det sivile samfunnet på åsene er derfor ikke sterkt. I 
Bujumbura er situasjonen annerledes og det finnes mange frivillige organisasjoner. 
Kirken som ifølge Munié har en sterk posisjon i Burundi, er imidlertid ikke åpent 
kritisk mot myndighetene. 
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Eugène Nindorera mente at det sivile samfunnet i langt større grad må utfordre 
myndighetene blant annet gjennom demonstrasjoner, men dette gjøres ikke i 
Bujumbura. Det har imidlertid blitt avholdt offentlige samlinger og møter i andre 
distrikter uten konsekvenser for arrangørene og deltagerne. Han viste også til ulike 
kvinneorganisasjoner som CAFOB, Coalition of the women’s associations in 
Burundi, APFB som arbeider for ugifte kvinner, og Dushirehamwe som er aktive 
innenfor fredsbygging og konflikthåndtering. Alle disse gruppene kan arbeide 
uhindret. Disse gruppene var aktive i forhold til grunnlovsprosessen og er også 
frittalende i sine ønsker om fred. Nindorera ga samtidig uttrykk for at regjeringen 
heller ikke genuint støtter for eksempel talefriheten, og som eksempel på dette trakk 
han frem en hendelse hvor en gruppe innbyggere fra Kirundo-distriktet skulle 
organisere en demonstrasjon i Bujumbura. Demonstrantene hadde fått tillatelse, men 
denne tillatelsen ble bokstavelig talt revet i stykker av byens borgermester og 
demonstrasjonen kunne ikke gjennomføres.  

Nindorera pekte videre på at organisasjonene ikke er bevegelser. Det er de aktive 
enkeltpersonene som på mange måter er organisasjonene. Om og i hvilken grad de 
ulike kvinneorganisasjonene kan yte hjelp til vanskligstilte kvinner, er ifølge 
Nindorera avhengig av den enkelte organisasjonen. 

Han eksemplifiserte dette ved å henvise til et tilfelle hvor familien til en AIDS-syk 
ville kaste henne ut av familiehjemmet. En lokal organisasjon demonstrerte og dette 
fikk myndighetene til å agere til kvinnens fordel. 

4.4 MENNESKERETTIGHETSORGANISASJONER 
Pierre-Claver Mbonimpa, Prèsident Fondateur, Association Burndaise pour la 
Protection des Droits Humains et des Personnes Dètenues, A. PRO.D.H24 opplyste at 
organisasjonen har mottatt trusler, men representantene har ikke vært utsatt for 
reaksjoner utover dette. 

En lokal kilde (B) pekte imidlertid på at de lokale menneskerettighets-
organisasjonene utøver en viss grad av selvsensur. 

Laurent Gahungu, Secrétaire général chargé de la Coordination, de l’Association 
Burundaise pour la Défense des Droits des Prisonniers, A.B.D.P25, opplyste at 
organisasjonens medlemmer hadde problemer da de startet sin virksomhet. Men 
disse problemene besto i trakassering fra personer som ikke forsto hvorfor 
organisasjonen ville arbeide for fanger. 

                                                 
24 A.PRO.D.H startet sin virksomhet i 1999 og er i dag aktive i alle landets 17 provinser. Det er to ansatte i hver 
lokalavdeling og organisasjonen arbeider for torturofre og ofre for seksuelle overgrep. Organisasjonen besøker 
også innsatte i fengsler.  A.PRO.D.H samarbeider med ITEKA.  
25 A.B.D.P ble dannet i 1997  Da organisasjonen startet sin virksomhet tok det seks måneder før de fikk tillatelse 
til å besøke fengsler, men etter dette har organisasjonens representanter hatt fri tilgang til alle landets fengsler, 
politiets cachots /varetektsceller, og alle fanger inkludert rebeller. Organisasjonen gir juridisk og medisinsk 
assistanse til ofre og fanger, de arrangerer opplysningskampanjer mot tortur og de er fungerer som en 
pressgruppe vis a vis myndighetene. 
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Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans Frontières, ASF26 opplyste at 
organisasjonen arbeider uhindret, men han forklarte at de holder en relativt lav profil. 
Chantal Niyokindi, Secrétaire Exécutive, Ligue Burundaise des Droits de l’Homme 
ITEKA 27 redegjorde for at de 3 000 registrerte og betalende medlemmer kommer fra 
alle deler av samfunnet, og ingen av medlemmene er ifølge Niyokindi utsatt for 
reaksjoner fra myndighetene. 

Hun opplyste imidlertid at alle menneskerettighetsorganisasjoner i Burundi kan ha 
problemer med myndighetene, men ITEKA har hatt en klar linje og en balansert 
fokusering hvor alle parter kritiseres når det måtte foreligge kritikkverdige forhold. 
Talspersonen la imidlertid til at myndighetene har anklaget organisasjonen for å 
støtte FNL på grunn av deres anklager mot myndighetene om torturbruken mot 
arresterte FNL-medlemmer. Men myndighetenes reaksjoner har vært begrenset til 
disse anklagene.   

4.5 JOURNALISTER 
Den private radiostasjonen African Public Radio, APR, åpnet i mars 2001 og direktør 
Alexis Sinduhije opplyste at han og hans journalister kan uttale seg fritt.. Han 
redegjorde imidlertid for at kritikk av politiets menneskerettighetsovergrep, 
forretningsskandaler eller korrupsjon kan medføre trusler, og han har selv mottatt 
telefonsamtaler etter å ha tatt opp slike saker. Journalistene vurderer risikoen ved å ta 
opp kontroversielle temaer, og de er etter hans mening avhengige av å velge en 
indirekte tilnærming til sensible temaer. Dagens regjering har imidlertid i motsetning 
til tidligere regjeringer ikke arrestert journalister28 og kilden opplyste at det ikke 
medførte noen konsekvenser å ikke forholde seg til framsatte trusler. En lokal kilde 
(E) bekreftet at ingen journalister er arrestert etter valgene sommeren 2005.  

APR har egne reportere som bor i Bujumbura Rural og som kringkaster all 
informasjon om menneskerettighetsovergrep derfra. Journalistene rapporterer om 
FNL og kan fritt intervjue ofrene for overgrep. Den tidligere regjeringen motsatte seg 
slike sendinger, men dagens myndigheter blander seg ikke inn.  

                                                 
26 Organisasjonen ble dannet i 1999 og skulle blant annet utrede folkemordet i 1993. Organisasjonen motarbeider 
tortur av fanger og seksuelle overgrep. De driver også opplæring av ansatte i rettsapparatet, i tillegg til juridisk 
konsultasjon og advokatbistand. Siden 2004 har de redefinert sitt mandat for å kunne tilrettelegge tilgang til 
rettsapparatet for de mest sårbare.  

ASF har også etablert ”rettighetssentre” Boutique de Droite” hvor de gir rettshjelp, i Ngozi, Bujumbura og 
Gitega. I tillegg har de også en gruppe advokater som arbeider i mobile enheter. Siden 2004 har ASF vært 
engasjert i mange tortursaker og saker med seksualisert vold. De har også mange saker relatert til jordkonflikter. 
De påtar seg imidlertid ikke saker som gjelder fordeling av eiendom, denne type spørsmål er den norske 
Flyktninghjelpen gjennom ICLA-prosjektet ansvarlige for. Når det gjelder jordkonfliktene tar de saker i 
tilknytning til arv og statlig ekspropriering, uten økonomisk kompensasjon for bistanden.  
27 ITEKA ble etablert i 1990, men ble først godkjent i 1991. Organisasjonen gir juridisk assistanse, overvåker 
menneskerettighetsforhold, arbeider mot tortur og seksuell vold samt utbredelse av håndvåpen. Organisasjonen 
har seksjoner i alle provinser, 80 fast ansatte observatører og 120 deltidsansatte. Medarbeiderne består av både 
hutuer og tutsier. 

 
28 Ifølge de burundiske radiostasjonene RTNB, BONESHA, RPA, BONESHA, ISANGARO og CCIB ble 30 
journalister som dekket en pressekonferanse 17. april arrestert av DN og tilbakeholdt i syv timer. Samtlige 
radiostasjoner protesterte på hendelsen. 
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Alexis Sinduhije pekte videre på at den største utfordringen for media i dag er å 
overleve økonomisk. Det finnes en regulær privat avis og en statseid avis i landet, 
men myndighetene har monopol på øl og kola-reklame. Den private pressen som har 
opplag på ca 3 000 – 4 000 har dermed begrenset inntektsgrunnlag. 
Trykkefasilitetene er få og trykking er dessuten kostbart. Privateide radiostasjoner 
rammes også av reklamemonopolet og APR som for eksempel har annonseinntekter 
på 2 000-4 000 dollar pr måned, har 22 000 dollar i utgifter pr måned.  

Burundiske media blir ifølge kilden understøttet via utenlandsk bistand gjennom 
ulike NGOs og UNDP, men denne støtten er ikke tilstrekkelig. Han opplyste 
imidlertid at også regjeringen tilrettelegger medias virksomhet ved å ha redusert 
merverdiavgiften, og man arbeider for å få myndighetene til å redusere skatten på 
leie av radiofrekvenser. 

Eugène Nindorera ga uttrykk for at media pålegger seg en form for selvsensur. Han 
mente at både media og andre måtte teste ut grensene for hva myndighetene kunne 
tolerere av kritikk, men dette skjedde ikke ofte. Han fortalte imidlertid at et medlem 
av organisasjonen Sans Accord hadde forsøkt å utgi en bok, men denne boken ble 
stanset av myndighetene.  

4.6 POLITISK OPPOSISJONELLE 
Flere av delegasjonens nasjonale og internasjonale samtalepartnere viste til at 
profilerte regjeringskritiske FRODEBU-medlemmer med påvirkningskraft i 
lokalsamfunnene, særlig i Bujumbura Rural, risikerer å bli anklagde for FNL-
tilhørighet. Alexis Sinduhjie forklarte at FRODEBU vant valgene i Bujumbura Rural 
og i bydelene Kamenge og Kinama i den nordlige delen av Bujumbura. De lokale 
propagandistene som påvirket velgerne til å stemme FRODEBU kan derfor være 
blant de arresterte.  

Daniel Zeldine, Premier Conseiller ved den franske ambassaden viste også til at både 
tilhengere og aktivister i FRODEBU arresteres under påskudd av at de er FNL-
tilhengere. 

En lokal kilde (G) redegjorde for at enkelte medlemmer av FRODEBU risikerer å bli 
tilsidesatt eller miste arbeidet sitt, men ifølge kilden var ikke mange utsatte for dette.   
Risikoen for en slik behandling er imidlertid ifølge kilden til stede. Denne kilden 
opplyste også at partimedlemmer fra de øvre sosiale lagene ikke er utsatte for 
reaksjoner fra myndighetene, og mente dessuten at et vanlig FRODEBU-medlem på 
generelt grunnlag ikke løper noen risiko for reaksjoner fra myndighetene. Chantal 
Niyokindi, ITEKA hevdet imidlertid at oppsigelser av FRODEBU-medlemmer som 
arbeider i statseide bedrifter o.l er systematiske. 
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4.7 ANDRE  GRUPPER 
Alexis Sinduhije kunne ikke identifisere noen særskilt gruppe som ville være i en 
farlig situasjon i dag, men han henviste til tendensene til framveksten av en politistat. 
Han mente videre at man muligens i de kommende månedene kunne oppleve at 
opposisjonspolitikere som hadde mistet sine posisjoner, og muligens journalister 
kunne komme i faresonen. Han viste også til at det var en voksende frykt for at 
myndighetene ville eliminere innflytelsesrike politikere. På spørsmål om de løslatte 
1993-fangene var utsatt for reaksjoner i lokalsamfunnet, kjente Eugène Nindorera 
ikke til dette, men han kjente til at enkelte ikke ønsket å returnere til hjemstedet 

En lokal kilde (D) trakk frem twa-befolkningen som en sårbar gruppe. Kilden mente 
denne befolkningsgruppen levde under slavelignende forhold. 

Ingen av de kildene delegasjonen konsulterte ga uttrykk for at homoseksualitet og 
homoseksuelle var et tema i Burundi. 

4.7.1 Twa-befolkningen 

Twa-befolkningen i Burundi utgjør ca 1- 3 % av den totale befolkningen. Denne 
befolkningsgruppen  består av tre grupper ; jegerne, fiskerne og pottemakerne. 
Mange av dem er fortsatt delvis nomadiske, men pottemakerne lever hovedsakelig i 
områdene i dalbunnene hvor det er myrlendt og de har tilgang til leire. I Bujumbura 
lever de i Buterere-distriktet i utkanten av landsbyen Buterere. Twa-befolkningen er 
marginaliserte i samfunnet, den øvrige befolkningen anser dem som underlegne og 
det er svært liten sosial interaksjon mellom twa og andre. Økonomisk sett utgjør de 
den fattigste delen av befolkningen.   

4.8 FENGSLER OG FORVARINGSSTEDER 
Laurent Gahungu, Secrétaire général chargé de la Coordination de l’Association 
Burundaise pour la Défense des Droits des Prisonniers A.B.D.P opplyste at det er 
totalt 11 fengsler i Burundi og anslagsvis 10 000 fanger. Dette tallet inkluderer ifølge 
kilden også antatte og reelle FNL-tilhengere. Ifølge en oversikt utarbeidet av A. 
PRO.D. H var antallet innsatte pr 31.januar 2006  7 810. Kapasiteten er imidlertid 
ifølge samme organisasjon bare for 4 050 fanger. Av de innsatte er 7 555 menn og 
212 kvinner. 260 av fangene er mindreårige. Antallet fanger med endelig dom er 
2 798. OHCHR29 opplyser imidlertid at det totale fangeantallet etter løslatelsen av de 
politiske fangene er 5 699 pr 14. mars 2006 

Landets fengsler bærer navn etter provinsen de er lokalisert i, og er Bubanza, Bururi, 
Gitega, Ngozi30, Rumonge, Muramvya, Muyinga, Ruyigi, Rutana og Mpinda-
fengslet i Bujumbura. De seks resterende av landets provinser har ikke fengsler, og 
overførsel av fanger fra provinser uten fengsel til provinser med fengsler er derfor 
nødvendig. 

                                                 
29 Office du Haut Commissaire aux Droits de l`Homme au Burundi. 
30 I Ngozi er det to fengsler hvorav det ene er et kvinnefengsel. 
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Gahungu opplyste at A.B.D. P har representanter over hele landet som besøker alle 
fengsler to ganger pr uke. De har imidlertid ikke tilgang til militærleire eller 
Documentation Nationale’s (DN) celler i Bujumbura, hvor det ifølge denne kilden 
fortsatt sitter enkelte politiske fanger fra kuppet i 1993, foruten FNL-mistenkte.  

Gahungu opplyste imidlertid at fangene i DN kan få bistand fra A.B.D.P. 
Organisasjonen har en egen etterretningsenhet som henvender seg til kontakter i DN. 
Talspersonen opplyste videre at det hadde vært få henvendelser fra innsatte i DN. 
Kilden opplyste dessuten at medlemmer av Guardiens de la Paix satt fengslet i DN 
og at også disse ble ansett som politiske fanger.  

Gahungu gjorde rede for at fangene forteller om bakgrunnen for fengslingen når de 
møter A.B.D.Ps representanter, og han opplyste i likhet med Pierre-Claver 
Mbonimpa, Président Fondateur A.PRO.D.H, at det er vilkårlig hvor arresterte 
fengsles. Gahungu opplyste videre at gjennomsnittlig fengslingstid før 
domsavsigelse er fem år31 og dette skyldes manglende oppfølging fra 
påtalemyndighetens side. 

Pierre-Claver Mbonimpa, A.PRO.D.H og Chantal Niyokindi, ITEKA redegjorde for 
at også deres representanter besøker fengslene, men de har heller ikke tilgang til DN 
eller cachots i militærleirene. ICRC derimot opplyste at de har tilgang til alle 
burundiske fengsler samt cachots32 i militærleirene. En internasjonal kilde (D) 
opplyste for øvrig at fanger bare holdes noen uker i militærleire før de overføres til 
for eksempel Mpinda-fengslet i Bujumbura. Denne kilden redegjorde for at PSI, dvs. 
det vanlige politiet, har cachots, det samme har PJP, Police Judiciaires des Parquets33 
og lokaladministrasjonene, chef de zone34 samt politistasjonene i bydelene. 

Advokat Diomède Nahayo opplyste at politiet i medhold av loven kan 
varetektfengsle en mistenkt i syv dager. Denne perioden kan forlenges i ytterligere 
syv dager dersom domstolen mener det foreligger grunnlag for forlengelse.  Men 
ifølge denne og øvrige kilder respekteres ikke varetektsperioden og fangene kan sitte 
i flere uker og måneder uten rettslig grunnlag. Advokat Nahayo opplyste imidlertid 
at utholdt varetekt vanligvis trekkes fra en eventuell dom/soning. 

Laurent Gahungu, A.B.D.P opplyste at organisasjonen har fullstendige lister over 
fangebefolkningen, og de har også muligheter til å kontrollere sine lister mot 
fengselsadministrasjonenes lister. Gahungu opplyste at det daglig foretas en telling 
av fangene i alle fengslene. Ved denne gjennomgangen får man også oversikt over de 
ulike kategoriene fanger, dvs. domfelte, varetektsfanger og andre ikke-domfelte 
fanger. 

                                                 
31 Kilden baserte denne informasjonen på en undersøkelse som ble foretatt i 2002. 
32  Kasjott eller varetektscelle 
33 Påtalemyndighetens etterforskningspoliti. PJP er en del av det nasjonale politiet. 
34 Chef de zone er administrativ leder for 6-7 colline. Dette er det andre formelle administrative nivået på 
landsbygda. Se for øvrig kapittel 2.2. 
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4.8.1 Fengslingsteder for antatte og reelle FNL-medlemmer 

En lokal kilde (D) påpekte at dynamikken i arrestasjonene har endret seg den senere 
tiden og det er ikke noe systematisk fengslingsmønster. Det er ifølge denne kilden 
uklart om de arresterte sendes direkte til Mpinda-fengslet i Bujumbura for eventuelt 
senere overføring til Documentation Nationale’s lokaler.  Hovedårsaken til de ulike 
fengslingsstedene synes etter denne kildens vurdering å være plassproblemer. 
Chantal Niyokindi, ITEKA mente at fanger ikke sendes direkte til for eksempel 
Mpinda-fengslet, men delte de øvrige synspunktene. Niyokindi redegjorde også for 
at alle avhør skjer før overføring til de ordinære fengslene. Advokat Diomède 
Nahayo mente imidlertid at FNL-mistenkte tas til DNs lokaliteter, mens ordinære 
kriminelle sitter i cachots. 

Ifølge Niyokindi løslates man dersom politiet ikke finner bevis på FNL-tilhørighet 
og verken hun eller advokat Diomède Nahayo kjente til bruk av kausjon i det 
burundiske rettsvesenet. 

4.9 FENGSLINGSFORHOLD 
Laurent Gahungu, A.B.D.P opplyste at fengslingsforholdene varierer fra sted til sted.  
Ngozi-fengslet og Gitega-fengslet samt Mpinda-fengslet i Bujumbura er 
overbefolkete35, andre fengsler har mindre plassproblemer, men fengslene mangler 
generelt vann og fangene må selv grave brønner for å få drikke- og vaskevann. 
Fangene har heller ikke madrasser. Kilden opplyste at 0,5 – 1 % av dødsfallene i 
fengslene i dag skyldes dårlige forhold. Han redegjorde for at dødsraten i Ngozi-
fengslet var 8 % eller 359 dødsfall av det totale antallet døde fanger som var 673, før 
A.B.D.P startet sin virksomhet i 1997. En internasjonal kilde (D) med god kunnskap 
om fengslingsforholdene i landet bekreftet at dødsraten for innsatte har gått ned og 
faktisk er lavere innenfor fengslene enn utenfor.  

Gahungu, ABDP forklarte dessuten at det generelt sett er tre fanger pr enmannscelle i 
landets fengsler. Den internasjonale kilden (D) forklarte at de innsatte i cachots bare 
kan få mat av sine familier hvis vokterne tillater dette og uttrykte for øvrig 
bekymring for helseforholdene og matforsyningene til både disse fangene og dem 
som sitter i militærleirene. Advokat Diomède Nahayo opplyste at enkelte cachots i 
provinsen Cibitoke mangler toalettfasiliteter og fangene må derfor benytte cellen 
som toalett.  

Den internasjonal kilden (D) opplyste at det er en sykepleierske i Mpinda-fengselet 
som kan gi noe behandling, men alvorlig syke fanger transporteres til sykehus. 
Kilden bekreftet at fangene får regelmessige besøk fra sine familier, og opplyste at 
det ikke er matmangel i de ordinære fengslene.  

Advokat Diomède Nahayo redegjorde for at cachots i de ulike commune36 ofte ikke 
er mer enn et rom på den lokale politistasjonen, og forholdene der kan være 
vanskelige. Men ifølge kilden får familiene lov å besøke fangene som sitter der.  

                                                 
35 Mannsfengslet i Ngozi har kapasitet til 400 fanger, men antallet innsatte pr 31. januar 2006 var 1 504. 
Kapasiteten i Gitega er også 400 og der var det pr samme dato 1 056 fanger. Mpinda-fengslet har kapasitet til 800 
fanger, men totalt 2 402 var innsatt pr januar 2006. 
36 Tilsvarende våre bydeler i byene, men kan også bety kommune i provinsene. 
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4.9.1 Besøk i Prison centrale de Bujumbura Mpinda (Mpinda-fengslet) 

Delegasjonen fikk tillatelse til å besøke både Mpinda-fengslet og Brigade Spéciale 
de Recherche, BSR37 lokaliteter i Bujumbura. Delegasjonsdeltagerne ble vist rundt i 
Mpinda av A.B.D.Ps representanter og representanter for de innsatte, og fikk også 
anledning til å fotografere bygningene og fanger som ifølge A.B.D.P hadde vært 
utsatt for tortur. Det var svært få fangevoktere og fengselet drives i hovedsak av 
fangene, som er organisert i ulike enheter/grupper med særskilte oppgaver. APSS, 
Association des prisonniers pour le soutien des séropositifs arbeider for eksempel for 
de ca 60 HIV-positive fangene, de informerer om medisiner og ivaretakelse av egen 
helse. Fengselslegen var også fange og en annen fange hadde ansvaret for sikkerhet.  

Manns- og kvinneavdelingene er i ulike fløyer, men det er ingen fysiske skiller 
mellom avdelingene. Avdelingen for de mindreårige fangene, som var mellom 14 og 
18 år, var heller ikke fysisk atskilt fra de andre avdelingene. Kvinnenes celler var ca 
20 kvadratmeter og totalt var det ca 100 kvinnelige fanger ifølge A.B.D.P. En del av 
kvinnene hadde barna med seg og det var ikke separate rom for disse. 
Mannsavdelingen var preget av ekstrem overbefolkning, og fordi cellene ikke kan 
romme alle, hadde fangene bygget senger oppunder taket i korridorene. Det mangler 
elektrisk lys, i sykestuen lå pasientene på tynne tepper på stengulvet og 
isolatavdelingen var et telt i en del av luftegården. 

Fangene får 200 gram maniok og 200 gram bønner daglig i fengselet, og i tillegg 
kommer familiene med mat.. Delegasjonen kom til fengslet da fangene fikk besøk av 
familie og kjente, og fikk bekreftet at familiene overleverer pakker og bylter med 
mat og annet til de innsatte. 

4.9.2 Besøk i BSR, Brigade Spéciale de Recherche 

Fengslingsforholdene ved BSR var i likhet med Mpinda-fengslet preget av forfall. 
Det er ca 12 fanger pr celle, det mangler elektrisk lys, dagslyset som kommer inn er 
svært begrenset, og korridorene ligger i stummende mørke.  Enkelte av de innsatte 
var ungdommer i alderen 15 til 17 år. 

4.9.3 Tortur 

Laurent Gahungu, A.B.D.P  opplyste at det har vært en nedgang i bruken av tortur 
siden 2001, men han kunne ikke gi tall på dette. Han begrunnet nedgangen med de 
mange bevisstgjøringskampanjene som er gjennomført etter 2000. 

Pierre-Claver Mbonimpa, Président Fondateur A.PRO.D.H mente også at omfanget 
av tortur er redusert i løpet av de senere årene, men bare tre politimenn er straffet for 
bruk av tortur. To av disse fikk fem års betinget fengsel, men ble frigitt kort tid etter 
påbegynt soning. En politibetjent fikk livsvarig fengsel for drap på en fange, men 
rømte etter to år. 

                                                 
37 BSR, eller ex-BSR som det kalles på folkemunne i dag, heter nå Commisariate General. 
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På spørsmål om hvor tortur finner sted, redegjorde Gahungu for at A.B.D.P hadde 
foretatt en evaluering av fengslingsforholdene i tiden 1999- 2001. Denne 
evalueringen viste at torturen var mest alvorlig i BSRs forvaringssteder, dernest i 
militærleirene, cachots tilhørende de lokale administrasjonene, politistasjonene og til 
sist på åstedene. Torturen fangene utsettes for er langvarig eksponering for sol, 
elektrosjokk, flytende plast som dryppes på bar hud, kneling på flaskekorker og slag. 

Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans Frontières, ASF ga for øvrig 
uttrykk for at hvis politiet ikke mishandler en arrestant, risikerer vedkommende 
politimann å bli mistenkt for å være korrupt. 

4.9.4 Rømningsmuligheter 

Ifølge Laurent Gahungu, A.B.D.P kan fanger rømme fra Mpinda-fengslet , men dette 
kan bare skje ved bestikkelser eller når man eventuelt overføres til sykehus for 
behandling38. Under besøket i Mpinda-fengslet kunne delegasjonens medlemmer 
selv konstantere at fengselsmurene er høye og vanskelige å passere. 

En internasjonal kilde (D) fortalte at fangevokterne oppfordres til ikke å skyte fanger 
som forsøker å flykte. Kilden mente for øvrig at det var flere som flyktet fra de ulike 
cachots enn fra fengslene, men dette er flukt ved hjelp av bestikkelser. En annen 
internasjonal kilde (B) fortalte at det er få rømninger, men nylig rømte fem fanger fra 
Muhinga-fengslet. Dette var imidlertid ordinære fanger, og ikke mistenkte FNL-
medlemmer. 

Den internasjonale kilden (D) trodde for øvrig at det er mulig for myndighetene å 
oppspore rømlinger på grunn av det tette, sosialt kontrollerte samfunnet. Det ble i 
den forbindelse også vist til myndighetenes praksis med å framvise fanger på 
fjernsynet og avbilde fanger i avisene. I februar 2006 måtte også fanger paradere på 
idrettsstadion i Bujumbura.  

4.10 KRIMINALITET  
Flere av delegasjonens samtalepartnere viste til at kriminaliteten i landet er høy. 
Dette skyldes ifølge kildene blant annet  fattigdommen, utbredelsen av våpen og  
arbeidsløse demobiliserte soldater og rebeller. Det foreligger imidlertid ingen 
kriminalstatistikk 

Jean-Sébastien Munié, Programme Coordinator, UN Office for the Coordination of 
Humanitarian Affairs, OCHA redegjorde for at mer enn 50 % av ranene utføres av 
uniformerte personer, og pekte i den forbindelsen på at straffefrihet er en stort 
problem. På spørsmål om kriminaliteten har økt, mente han at kriminalitet må 
vurderes over tid, og det er derfor vanskelig å vurdere om dagens situasjon er verre 
enn tidligere. Ifølge en internasjonal kilde (D) begås mange kriminelle handlinger 
om natten og ofrene er derfor ikke i stand til å gjenkjenne gjerningspersonene.  

                                                 
38 Ifølge melding fra radiostasjonen RPA 3. april hadde ti fanger rømt fra Ngozi-fengslet 1. april ved å klatre over 
en mur. Et kraftig regnvær hadde for øvrig gjort flukten mulig. 
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4.10.1 Strafferammer 

Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans Frontières ASF påpekte at 
befolkningen ønsker strenge straffereaksjoner og lovens strafferammer er strenge. 
Advokat Diomède Nahayo opplyste at etter hans erfaring forholder dommerne seg til 
den øvre strafferammen39. 

Nahayo redegjorde for at strafferammen for voldtekt i henhold til straffeloven av 
1981, Art. 385, er fra fem til 20 år. I praksis vil straffen ifølge Nahayo variere 
mellom ti og 15 år, men dette avhenger av den enkelte sak og den enkelte dommer. 

Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans Frontières, ASF redegjorde 
imidlertid for at voldtekt kan medføre fem til ti års fengsel, men med mulighet til 
løslatelse etter ¼ soning. En oversikt fra ASF over enkelte avsagte dommer i 
voldtektssaker hvor ofrene var mellom tre og 12 år, viser at idømt straff varierer fra 
fem til 20 år, samt erstatning fra 100 000 – 1 600 000 burundiske franc40. Denne 
informasjonen bekrefter advokat Nahayos opplysninger. 

Strafferammen for grovt ran er etter straffelovens Art. 186 fra fem til 20 år. Grove 
ran som for eksempel begås om natten, tyveri av kuer eller biltyveri, vil vanligvis 
medføre fem til 10 års fengsel. 

Ved væpnet ran hvor hensikten har vært å drepe, kan det idømmes livstid eller 
dødsstraff. Dødsstraff har imidlertid ifølge advokat Nahayo og Fidel Luvengika 
Nsita ikke blitt fullbyrdet siden 1996.  

Simpelt tyveri har ifølge straffelovens Art 185 en strafferamme på maksimalt fem års 
fengsel og bot i størrelsesorden 1 000 – 10 000 burundiske franc. Lommetyveri kan 
for eksempel medføre en fengselsstraff på tre år. 

4.11 STRAFFEFRIHET 
I likhet med de øvrige kildene viste Chantal Niyokindi, ITEKA til at straffefrihet er 
et utbredt og alvorlig problem. Hun mente at politi og militære i dag kan drepe uten å 
risikere straffeforfølgelse. Fidel Luvengika Nsita, Chef de Mission, Avocats sans 
Frontières, ASF opplyste at man kan ha mulighet til å vinne frem i rettsystemet 
dersom man kjenner fremstående personer, og man kan unnslippe rettsforfølgelse 
hvis man har bekjentskaper. Befolkningen har ingen tillit til rettsvesenet og kilden 
opplyste at selvjustis eller mobbjustis er vanlig. Dommerne tjener ca 100 dollar pr 
måned og infrastrukturen i rettsvesenet er elendig. Dommerne er utsatt for trusler og 
det finnes heller ikke nok utdannede advokater. Mange dommere sier dessuten opp 
stillingene sine. 

                                                 
39 Kilden har vært advokat siden 1979. Han har arbeidet i Justisdepartementet, i ulike domstoler i tiden 1973-75, 
var Chef du Cabinet i Justisdepartementet i tiden 1986-87, medlem av Itekas Executive Committee i perioden 
2003-05. Han har arbeidet med Avocates sans Frontières, ASF siden 1993 og har som spesialfelt straffelov og 
arbeidsrett. 
40 100 burundiske franc=0,68 NOK 
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Den burundiske advokatforeningen hadde i 1996 17 advokater som medlemmer, i 
dag er medlemstallet 8741. Av disse samarbeider 28 med ASF. Kilden opplyste 
videre at en konsultasjon hos en advokat koster 10 000 burundiske franc, og det 
koster minimum 200 000 burundiske franc for advokatbistand fram til 
domsavsigelse. 

Med hensyn til den utbredte straffefriheten viste Niyokindi til løslatelsen av de 
politiske fangene. Løsningen myndighetene valgte som innebærer en slags 
midlertidig løslatelse, er ifølge henne ikke hjemlet i lov og spørsmålet man kan stille 
er om noen i dag kan dømmes, når myndighetene selv går utenom loven. 

På spørsmål om de løslatte på nytt kan dømmes dersom sakene for eksempel 
fremmes for sannhets- og forsoningskommisjonen, opplyste kilden at man ikke vet 
hvilke muligheter som foreligger, fordi ingen er kjent med innholdet i kommisjonens 
arbeids og beslutningsområder.  

                                                 
41 Burundi har ca 7,5 millioner innbyggere, UNFPA 2005. 
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5. BESKYTTELSE - OG INTERNFLUKTMULIGHETER 

5.1 MYNDIGHETSBESKYTTELSE 
Delegasjonens samtalepartnere ga uttrykk for at det er vanskelig å få beskyttelse fra 
myndighetene. På spørsmål om det er mulig å anmelde politimenn som utøver 
maktmisbruk og derved skaffe seg beskyttelse mot framtidige problemer, mente 
Fidel Luvengika Nsita, chef de Mission, Avocats Sans Frontières, ASF, at man kan 
henvende seg til gjerningsmennenes overordnede og på den måten sikre seg. Men 
kilden la til at dersom gjerningsmennene har beskyttelse i systemet, kommer man 
ingen vei. Det er slik sett en viss immunitet i systemet, men hvis politi eller militære 
dømmes, kan de ifølge denne kilden muligens få fem til ti års fengsel. En 
internasjonal kilde (C) opplyste at det ikke finnes beskyttelsesmuligheter fordi 
rettsvesenet ikke fungerer og korrupsjonen er omfattende.  En annen lokal kilde (E) 
uttrykte at det er mobbens justis som fungerer og påpekte at den viktige utfordringen 
framover vil være å sikre domstolenes uavhengighet. I dag dirigerer og griper den 
utøvende makten inn i domstolenes arbeid. Rettsvesenet mangler dessuten 
grunnleggende infrastruktur, og de dårlige arbeidsforholdene gjør det lett å påvirke 
dommerne.  

På spørsmål om kvinner42 som er voldtatte av politi eller militær har muligheter til å 
vinne fram i rettsapparatet, mente samme kilde at det kan være mulig på grunn av de 
mange bevisstgjøringskampanjene som har vært, men det vil også være svært viktig 
å få den rette dommeren. 

5.2 INTERNFLUKTMULIGHETER 
På spørsmål om lokaladministrasjonene er i stand til å kommunisere med hverandre 
og dermed i stand til å oppspore for eksempel ettersøkte personer, mente Jean-
Sébastien Munié, Programme Coordinator, UN Office for the Coordination of 
Humanitarian Affairs, at de ikke har den nødvendige logistikken, men kilden 
understreket at det burundiske samfunnet er velorganisert og kontrollert. 
Innbyggerne er registrerte helt ned på kvartals (quartier) nivå. Er man nykommer i et 
byområde i for eksempel Bujumbura, må man registrere seg hos chef de quartier å få 
utstedt et såkalt Carte de résidence, for å unngå problemer, særlig i forbindelse med 
eventuelle sikkerhetshendelser. Alexis Sinduhije, Director, African Public Radio, 
APR, mente imidlertid at personer fra konfliktområdene som frykter FNL, er trygge i 
Bujumbura og at man kan etablere seg der uten problemer. Han viste i den 
sammenhengen til at en avhoppet, sentral FNL-leder hadde slått seg ned i byen uten 
at dette hadde medført noen problemer.  

                                                 
42 Se kapittel 7, Kvinners situasjon. 
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Munié opplyste at det ikke foreligger formelle hindringer for å flytte fra et sted til et 
annet, men i praksis er det vanskelig, særlig for bondebefolkningen. Dette skyldes 
hovedsakelig mangelen på jord, men tradisjon og kultur er også viktige hindringer. 
Befolkningen er sterkt knyttet til sine colline, som er tette lokalsamfunn hvor alle 
kjenner alle. Munié opplyste imidlertid at det har vært og fortsatt er en viss 
migrasjon til Bujumbura, men sammenlignet med migrasjonen til storbyene i andre 
afrikanske land, er denne migrasjonen liten.  

En lokal kilde (D) redegjorde i likhet med Munié for at det ikke er intern migrasjon 
fordi befolkningen er sterkt knyttet til sine hjemsteder. En internasjonal kilde (A) 
påpekte at 99 % av befolkningen i for eksempel Bujumbura Rural er bønder, og er 
derfor uten muligheter til å livnære seg andre steder. Enkelte reiser riktignok til 
Bujumbura for å arbeide, men de er bosatte utenfor byen. Kilden opplyste at leie av 
en tre-romsleilighet i Bujumbura koster 80 000 burundiske franc pr måned (ca NOK 
548), og det er derfor økonomisk umulig for de fleste pendlerne å bosette seg i byen. 

Munié opplyste at leie av ett rom i Bujumbura koster mellom fem og ti dollar pr 
måned. Denne prisen må ses i sammenheng med at for eksempel en sykepleier tjener 
23 dollar pr måned, en offentlig ansatt tjener 150- 200 dollar pr måned, en minister 
tjener 200- 300 dollar pr måned og landets president tjener 650 dollar pr måned. 
Kilden opplyste videre at 80 % av befolkningene på åsene lever på en dollar i uken i 
tillegg til avlingene som gir dem den daglige føden. 

Eugène Nindorera viste til at den økonomiske situasjonen for store deler av 
befolkningen er svært vanskelig.  En sjåfør tjener 15 dollar i måneden og en 
rengjøringshjelp tjener 8 dollar i måneden. 

En internasjonal kilde (B) redegjorde også for at det er vanskelig for befolkningen å 
flytte fra utrygge områder fordi man ikke kan finne arbeid andre steder og dette 
mente kilden også ville være tilfellet for dem med noe utdannelse. Det vanlige 
forflytningsmønster på grunn av den sikkerhetsmessige usikre situasjonen er ifølge 
denne kilden kortvarig, lokal forflytning, som ofte ikke varer mer enn et par dager. 

Isabelle Roubeix Chef de Mission, Action contre la Faim ACF uttalte at det ikke 
finnes alternative markeder eller industri i landet hvor man kan selge sin arbeidskraft 
og det er derfor vanskelig å flytte. 

På spørsmål om mulighetene til å etablere handelsvirksomhet og lignende i 
Bujumbura, opplyste Munié at man må ha en tillatelse fra kommunen (Mairie) og 
man betaler en avgift på 5 000 – 10 000 burundiske franc pr år for å leie grunn til en 
liten handelsbod. Gateselgerne derimot betaler ingen skatt for å selge varene de 
bærer med seg. 
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6. DEN HUMANITÆRE SITUASJONEN 

FN uttalte i mars at mer enn to millioner mennesker har behov for matvarehjelp på 
grunn av tørken og sviktende avlinger. Tørken har særlig rammet de nordlige 
distriktene Kirundo, Ngozi, Ruyigi, Muyinga, Kayanza og Cancuzo samt Bubanza. I 
tillegg til den sviktende nedbøren de tre siste årene, 12 års krig og konflikt samt 
avskoging, bidrar også et sterkt befolkningspress til den vanskelige situasjonen. 
Nesten halvparten av landets befolkning er ifølge FN underernærte. 
Isabelle Roubeix, Chef de Mission, Action contre la Faim ACF43 opplyste at den 
største utfordringen i landet er knyttet til at 95 % av befolkningen er avhengig av 
jordbruk. Det er imidlertid ikke nok områder med dyrkbar jord og produktiviteten i 
jordbruket er også for lav.  Mange bønder har måttet selge husene sine til 
Hypotekbanken og gjeldsnivået blant jordbrukerne er svært høyt. Selv med et godt år 
vil bøndene ha problemer, da de ikke har lagringsmuligheter til kassava- og 
maniokavlingene sine. 

Ifølge Jean-Sébastien Munié, OCHA er landet ute av den akutte krisefasen, men 
situasjonen er allikevel så sårbar at en liten krise kan føre til en langt større og 
vanskeligere krise. 20 % av befolkningen mottar matvarehjelp, såkorn og 
jordbruksutstyr, og 95 % av befolkningen blir stadig fattigere. Det er ingen 
hungersnød, men en slik situasjon kan utvikle seg i løpet av to til tre uker dersom 
man ikke gir matvarehjelp. Til tross for dette har enkelte hjelpeorganisasjoner ifølge 
en lokal kilde (A) trukket seg ut av landet fordi den akutte fasen er over, og landet nå 
anses for å være i begynnelsen av en overgangsfase. Isabelle Roubeix, ACF bekreftet 
at matvaresikkerheten er svært dårlig og opplyste at ifølge FAOs kriterier skulle det 
være hungersnød i landet, men næringsoversiktene man har foretatt viser allikevel et 
annet bilde, og årets resultater er bedre enn fjorårets. 

 

 

 

 

 

 

                                                 
43 Organisasjonen som har vært i Burundi i 13 år, arbeider med matvaresikkerhet i Ruygi, Ngozi, Kayanza og 
Bubanza og har hovedkontor i Bujumbura.  
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7. KVINNERS SITUASJON 

Kvinnene og barna har blitt hardest rammet av årene med krig og konflikt og er de 
mest sårbare gruppene i landet, ifølge delegasjonens samtalepartnere. Kvinnene står 
for ca 80 % av arbeidet på colline-nivå og ifølge UNFPA44 er mer enn 72 % av 
burundiske kvinner over 15 år analfabeter. Kvinnenes lave status i det burundiske 
samfunnet gjenspeiles også i den svært høye forekomsten av voldtekt. Over 
halvparten av voldtektsofrene er for øvrig under 18 år. Gopal Sharma, Chief of Child 
Protection, UNICEF påpekte at mishandling av kvinner er svært utbredt, og Patrice 
Ntahorubuze, Coordinatrice de l `Association des Femmes Juristes au Burundi, 
AFJB, opplyste at det ikke finnes krisesentre eller lignende, som kan skjerme kvinner 
i en vanskelig situasjon. Samtlige kilder påpekte at kvinnene også har svake 
arverettigheter og dette skaper betydelige problemer for mange.  

7.1 VOLDTEKT 
Det finnes ingen statistikk45 over antallet voldtekter i Burundi, men Fabio Pompetti, 
Chef de Mission, Médecins sans frontières- Belgique, MSF-B opplyste at det i 2005 
ble registrert totalt 1 477 voldtektssaker ved MSFs Centre Seruka i Bujumbura46. 150 
av ofrene var barn under fem år47.  

Dr. Geantcharska Boyka og Helene Jacquot ved dette senteret for voldtatte kvinner, 
opplyste at de har mottatt 3 332 pasienter siden senterets åpning i 2003. Både de 
kvinnelige og mannlige pasientene var ofre for seksuell vold. De fleste pasientene 
som henvender seg til senteret er i alderen 13 – 18 år og 80 % er kvinner. I 2005 var 
andelen under 18 år mellom 58 og 60 %. Pompetti fortalte at det var 125 nye 
voldtektstilfeller pr måned i 2005 til Centre Seruka. Dette var en svak økning fra 
2004 da det var 114 henvendelser pr måned. På spørsmål om hvilke kvinner det er 
som kontakter senteret, fortalte han at det er alle kategorier, men han understrekte 
samtidig at det dreier seg om modige kvinner som hovedsakelig kommer fra byen, og 
bare 15 % av kvinnene kommer fra Bujumbura Rural. 

Pompetti opplyste for øvrig at en annen NGO har startet tre helsesentre i Bujumbura 
Rural, som også arbeider med voldtektsofre, men på grunn av transportproblemer er 
det vanskelig for kvinnene i dette området å ta seg frem til disse sentrene.  

                                                 
44 United Nations Population Fund. 
45 Ifølge en nyhetsmelding fra radiostasjonen RPA 4. april 2006 er Burundi det femte verst rammede landet i 
verden med hensyn til seksuell vold. 
46 Centre Seruka ble åpnet i september 2003. Seruka betyr "sortir de l'ombre: komme ut av skyggen/mørket".  Dr. 
Geantcharska Boyka opplyste at senterets leger foretar undersøkelser av pasientene og gir nødvendig medisinsk 
behandling i form av HIV- profylakse, hepatittbehandling, anti-graviditetspille (innen 5 dager). De gir også 
psyko-sosial bistand samt forsøker å løse sosiale problemer i samarbeid med andre organisasjoner. Jenter som har 
blitt kastet ut av sine familier, kan oppholde seg på senteret en periode, men dette er bare en midlertidig løsning. 
Senteret har to telt i haven som kan fungere som bosted for 10 – 20 kvinner i inntil et par uker. Men 
delegasjonens to samtalepartnere ved senteret opplyste at det er stigmatiserende for kvinnene å henvende seg til 
senteret, og de arbeider derfor svært diskret, blant annet brukes opplysningsvirksomhet i forbindelse med 
familieplanlegging og seksuelt overførbare sykdommer, som dekke for virksomheten for voldtatte.  
47 ”Jomfrusex-myten”, dvs at en ung jomfru kan kurere HIV, eller ikke utgjør en smitterisiko, bidrar også til det 
høye antallet voldtekter av stadig yngre piker. 
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Da senteret åpnet i september 2003 registrerte de at de fleste kvinnene var voldtatt av 
militære eller opprørere. Dette har endret seg. MSF-Bs oversikt viser at 80 % av de 
registrerte kvinnene var voldtatt av sivile, de fleste av èn overgriper, og halvparten 
av de kvinnelige voldtektsofrene kjente gjerningsmannen, som enten var et 
familiemedlem, en hushjelp eller en nabo. Pompetti opplyste at foruten de sivile 
voldtektsmennene, var soldater også ansvarlige for overgrep. Han mente at det var 
enkelte tilfeller hvor soldater hadde holdt kvinner som sexslaver, men dette var 
uvanlig.  

Pompetti understrekte at omfanget av voldtekt både må ses i sammenheng med 
kvinnens lave status, og den svekkelsen av moral og sosiale nettverk som har funnet 
sted i løpet av konfliktårene. 

Pompetti opplyste at kvinner under 18 år er mest utsatte for voldtekt, men også skilte 
kvinner, enker og andre enslige kvinner løper en høy risiko for å bli utsatt for 
voldtekt. En lokal kilde (F) opplyste at enhver kvinne er i fare for å bli utsatt for 
voldtekt. Pompetti forklarte at kvinnene og pikene utsettes for voldtektene når de er 
på vei til skole eller arbeid på jordene, de voldtas av lærere, hushjelper eller andre 
som er ansatte i husholdningene. Han opplyste at man i dag snakker mye om voldtekt 
og det har vært mange bevisstgjøringskampanjer, og slik sett er temaet ikke lenger 
tabubelagt i det offentlige rom. Men dette må ikke forveksles med at de utsatte 
kvinnene er åpne om overgrepene. Kvinnene er redde for å fortelle om voldtekt og 
Pompetti ga utrykk for at ofrene er dobbelt ofre fordi de først voldtas, og deretter 
stigmatiseres. 

Voldtatte kvinner risikerer ifølge kildene ved MSF-B å bli utstøtt av sine familier. 
Dette kommer selvfølgelig an på den enkelte familien og individuelle forhold, men 
en kvinne som blir utstøtt vil ifølge disse kildene være overlatt til seg selv. MSF- B 
vil imidlertid forsøke å finne en organisasjon som kan hjelpe de kvinnene som 
kontakter dem. Kvinnene kan eventuelt bli værende ved Centre Seruka noen dager 
eller et par uker. Men organisasjonen har ikke ressurser til langsiktige løsninger. 
MSF-B vil også forsøke å ta kontakt med kvinnenes familier for finne løsninger og 
de vil også betale for kvinnenes hjemreise. Patrice Ntahorubuze, Coordinatrice de 
l`Association des Femmes Juristes au Burundi, AFJB opplyste at dersom en voldtatt 
kvinne blir gravid vil situasjonen være svært vanskelig. Hvis kvinnen er ugift 
risikerer hun å bli kastet ut av sine foreldre og bli utstøtt av lokalsamfunnet.  

7.2 KVINNERS TILGANG TIL RETTSHJELP OG RETTSVESENET 
Fabio Pompetti, MSF gjorde rede for at de henviser kvinnene som ønsker å 
straffeforfølge48 overgriperne, til organisasjonene A.PRO.D.H, ITEKA eller ASF. 
Han opplyste at 40 % av kvinnene de har kontakt med, uttrykker at de er villige til å 
forfølge voldtektssaken i rettsapparatet, men bare 10 – 15 % gjør dette.  

                                                 
48 Patrice Ntahorubuze, Coordinatrice de l `Association des Femmes Juristes au Burundi, AFJB redegjorde for 
saksgangen etter en voldtekt og opplyste at kvinnen først må henvende seg til politiet som krever at det skaffes 
medisinske opplysninger, dette kan ta lang tid og dermed mister man bevisene. Men det er også mulig å 
henvende seg direkte til en lege for å få dokumentasjon på overgrepet, for deretter å henvende seg til politiet. 
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Pierre-Claver Mbonimpa, A.PRO.D.H redegjorde for at de voldtektsofrene som har 
de nødvendige legereklæringene, henvender seg til dem og får bistand av en jurist. I 
2005 ble 579 voldtektsofre registrert av A PRO.D.H og av disse gikk 100 videre til 
anmeldelse. 

Det er svært uklare tall med hensyn til domfellelser, men det ble opplyst at ca 160 
personer er dømt etter 2003. Mbonimpa opplyste for øvrig at det pr i dag verserer ti 
voldtektssaker i rettssystemet, og man venter på dom i ni av disse. 

Mbonimpa opplyste dessuten at voldtektsmennene i tillegg til fengselsstraff idømmes 
erstatningsansvar. Men de dømte har oftest ikke midler og ofrene får dermed ingen 
økonomisk oppreisning. Myndighetene har ifølge denne kilden uttalt at voldtekter 
skal etterforskes, men sakene har en tendens til å trekke ut i systemet, og særlig 
gjelder dette saker hvor militære er involvert. Talsmannen for A.PRO.D.H opplyste 
også at militære tidligere ikke ble dømt i forbindelse med voldtekter, men dette har 
endret seg, og nylig ble en militær i dømt 15 års fengsel for å ha voldtatt en 15 år 
gammel pike i Muyinga. Til tross for dette ga Mbonimpa uttrykk for at det er 
vanskelig å få til holdningsendringer.  

Patrice Ntahorubuze, Coordinatrice de l `Association des Femmes Juristes au 
Burundi, AFJB, fortalte i likhet med de øvrige kildene at voldtektsofrene har en viss 
mulighet til å få juridisk bistand, men det er komplisert å drive en sak gjennom 
rettsapparatet. I tillegg vil kvinnene bli stigmatiserte og de vil derfor ofte ikke 
anmelde forholdet. Et annet generelt problem er at kvinnene ofte ikke vet hvor de 
skal henvende seg, og selv om man vet er avstandene ofte for lange og reisen for 
kostbar. Det er heller ingen forståelse for voldtektsofrene i systemet og korrupsjon i 
politiet kan medvirke til at voldtektssaker ikke føres videre. Innen kvinnene når fram 
til et helsesenter for undersøkelse og legebekreftelse, er de medisinske bevisene på 
voldtekt borte.  

7.2.1 Rettshjelp 

Organisasjonen Association des Femmes Juristes au Burundi, AFJB ble etablert i 
1995, men var først operasjonell fra 2000 på grunn av manglende økonomi. De seks 
sentrene organisasjonen driver, gir gratis juridisk rådgivning til kvinner, og kan 
assistere ca 1 000 kvinner med rådgivning pr år. Sakene organisasjonen gir bistand i 
er knyttet til skilsmisser og separasjonsspørsmål, seksuell vold, arv og 
underholdsbidrag. Man kontakter motparten der det er aktuelt, og man forsøker 
megling mellom partene. Bistand i forbindelse med farskapssaker etter voldtekter er 
også vanlig 

Tre av AFJBs seks sentre er mobile, og tre er faste. De tre faste er lokalisert i 
Bujumbura, Gitega og Kayanza, og de tre mobile opererer i Kirundi, Muyinga og 
Karuzi, dvs i de nordlige regionene og de regionene hvor UNHCR er engasjert i 
arbeidet med tilbakevendte flyktinger.  

Organisasjonens talskvinne Patrice Ntahorubuze opplyste at det er krevende å nå ut i 
alle områder, og de potensielle brukerne har ikke lett tilgang til sentrene selv om 
disse er i bysentra. Det er kostbart å reise og det koster å måtte overnatte.  

Medarbeiderne samler nødvendig informasjon og videreformidler denne til politi og 
andre aktuelle instanser. 
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Ntahorubuze påpekte imidlertid at det er få saker hvor kvinnene får advokathjelp på 
grunn av manglende økonomiske og menneskelige ressurser. Hun mente det finnes 
ca 100 advokater i landet og kostnadene ved å bruke en advokat i forbindelse med 
for eksempel en skilsmissesak ble anslått til 250 000 burundiske franc. Ntahorubuze 
redegjorde også for at det var problematisk å gi noen talloversikter over hvor mange 
saker som årlig behandles i rettsapparatet, fordi en sak kan ta en årrekke.  

Association Burundaise pour la Protection des Droits Humains et des Personnes 
Détenues A.PRO.D.H sørger for gratis juridisk assistanse til voldtatte, og 
organisasjonen skaffer også advokater til dem som vil føre sakene videre til 
rettsapparatet49. Pierre-Claver Mbonimpa, lederen for organisasjonen forklarte 
saksgangen etter eventuell politianmeldelse og opplyste at sakene oversendes det 
såkalte Police Judiciare des Parquet, PJP (påtalemyndighetene). I hele denne 
prosessen vil en advokat fra A.PRO.D.H følge saken. 

Mbonimpa opplyste at 579 voldtektsofre ble registrert av deres organisasjon i 2005, 
men av disse gikk bare 100 videre til anmeldelse. Fidel Luvengika Nsita, Chef de 
Mission, Avocats sans Frontières, ASF opplyste at organisasjonen gir kvinner og 
enker med barn høyeste prioritet ved vurderingen om bistand. Deres medarbeidere og 
advokater følger sakene helt fram til endelig avslutning og har siden 2004 vært 
engasjert i blant annet saker med seksualisert vold og saker relatert til jordkonflikter. 
De påtar seg imidlertid ikke saker som gjelder fordeling av eiendom, ved denne 
problematikken bistår rådgivere ved den norske Flyktninghjelpens ICLA-prosjekt·. 
Når det gjelder jordkonfliktene tar de saker i tilknytning til arv og statlig 
ekspropriering, uten økonomisk kompensasjon for bistanden. Siden 2004 har de hatt 
mer enn 1 000 registrerte saker. Arvesaker og jordkonflikter utgjør den største 
andelen av disse sakene. 

7.3 SAMLIVSFORMER 
En lokal kilde (C) opplyste at tradisjonelle uformelle samliv og flerkoneri er svært 
vanlig, og mer enn 50 % av befolkningen lever i uformelle forhold. Disse samlivene 
har imidlertid ikke rettsgyldighet. En annen lokal kilde (D) mente i likhet med kilde 
C, at lokalsamfunnet vet at en kvinne er en manns kone nr to, men dette er noe man 
ikke åpent snakker om. Den lokale kilden C påpekte for øvrig at skilsmisse ikke er 
vanlig i Burundi, men i flyktningsituasjoner hvor familier splittes inntreffer 
skilsmisser når kvinner og menn finner nye partnere og etablerer nye forhold. 

Chantal Niyokindi, ITEKA forklarte at brudepris er vanlig overalt og i alle lag av 
befolkningen. Brudeprisen er en gest til foreldrene, og i byene gis den i kontanter i 
størrelsesorden ca 1 000 Euro50, mens på landsbygda gis brudeprisen i for eksempel 
kuer. Niyokindi redegjorde dessuten for at brudeprisen fra andre ektemann skal 
betales til den første ektemannens familie. 

                                                 
49  Organisasjonen gjennomfører også seminarer for politiet i provinsene for å øke bevisstheten rundt voldtekt og 
seksuell vold.  
50 1 Euro= ca NOK 7,85 
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7.4 TVANGSEKTESKAP 
Chantal Niyokindi, ITEKA mente at det ikke er mange tvangsekteskap i dag, og de 
som forekommer vil hovedsakelig være på landsbygda. Hun ga uttrykk for at det er 
mer åpenhet rundt dette i dag fordi piker går på skole, og derfor er mer opplyste enn 
tidligere. Flere av de øvrige kildene mente imidlertid at tvangsekteskap er vanlig, 
særlig etter voldtekter. Både Fabio Pompetti, MSF-B og ASFs representant uttalte at 
tvangsekteskap er vanlig i forbindelse med voldtekter, fordi voldtektsmannen ofte 
blir presset til å gifte seg med kvinnen av hennes familie. ASF uttalte også at 
tvangsekteskap er vanlig i de aller fleste samfunnslag, med unntak for høyt 
utdannede, men dette er noe man sjeldent snakker om. 

MSF-Bs Centre Serukas representanter forklarte at når en mann oppvarter en ung 
kvinne, gir han gaver til hennes familie. Over tid skapes det forventninger om 
ekteskap og hvis familien så sier nei, vil den forsmådde mannen ofte kidnappe jenta, 
voldta henne og dermed kunne gifte seg med henne på grunn av skammen som ellers 
blir påført kvinnen og hennes familie. Ifølge disse kildene forekommer dette også i 
Bujumbura, og skikken er så vanlig at det er en egen rubrikk for denne typen 
voldtekt i senterets pasientjournaler. 

7.5 SITUATIONEN FOR ENSLIGE KVINNER OG ENKER 
Eugène Nindorera mente at en kvinne kan bo alene, men dette avhenger av 
bakgrunn, utdannelsesnivå og bosted. Det er vanligere og mer akseptert for unge 
kvinner med høyere utdannelse å bo alene i Bujumbura enn andre steder. Den 
økonomiske situasjonen begrenser imidlertid mulighetene for enslig kvinne til å 
etablere seg med egen bolig i byen, og utdannede unge kvinner vil derfor ofte dele 
leilighet med venninner. Han pekte også på at det er forskjell på såkalte legitime 
enslige og ikke-legitime enslige. De legitime er enker og fraskilte, mens ugifte 
kvinner anses i en slik sammenheng som ikke-legitime. Generelt sett forventes 
burundiske kvinner å bo sammen med familien inntil de gifter seg. Nindorera 
forklarte dessuten at enslige kvinner ikke selv kan ta opp problemer eller spørsmål 
med den lokale administrasjonen, men må gå via en bror eller et mannlig 
familiemedlem. 

Både de lokale og de internasjonale kildene uttalte at burundisk enkers situasjon er 
svært vanskelig. Patrice Ntahorubuze, AFJB forklarte at enken kan få store 
problemer med svigerfamilien. Svært ofte forsøker mannens familie å gjøre livet så 
vanskelig for enken, at hun og barna forlater familiehjemmet. Juridisk sett har 
kvinnen rett til å disponere jorda eller eiendommen, men lovteksten er ifølge 
Ntahorubuze tvetydig. På spørsmål om hva som skjer med en enke som blir presset 
ut av hjemmet, opplyste denne talspersonen at kvinnene kan henvende til 
menneskerettighetsorganisasjonene, men det finnes ingen krisesentre eller lignende. 

Med hensyn til kvinner og arverettigheter opplyste Fidel Luvengika Nsita, ASF at 
lovgivningen ikke ekskluderer kvinner fra arv, men sedvanen er sterk og den gir ikke 
kvinner arverett. Kvinner har riktignok bruksrett til deler av eiendom, men det 
vanligste er at enker jages fra eiendommen av svigerfamilien. 

Der enkene og barna deres blir boende, er det svigerfamilien som disponerer midlene 
og kvinnen kan ikke selge eiendommen hun og mannen hadde.  
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Knappheten på jord fører til disse problemene, og kilden eksemplifiserte dette med å 
vise at der en liten eiendom skal deles på ti brødre, er det selvfølgelig gunstig å 
presse ut enken og hennes barn for å slippe å dele med hennes sønner. 

En lokal kilde (C) fortalte at førstekonens sønner som regel har arverett etter faren, 
men problemene oppstår for barna etter annen og tredje kone. Hvis kone nr to får en 
sønn, får hun imidlertid større anerkjennelse, men ikke nødvendigvis større 
rettigheter. En annen lokal kilde (D) ga uttrykk for at dersom ektemannen hadde to 
jordstykker ville annenkonen kunne bli boende på et av jordstykkene etter hans død, 
og svigerfamilien ville ta den andre eiendommen. 

7.6 ENKEARVING 
Chantal Niyokindi, ITEKA opplyste at enkearving ikke lenger er vanlig. Hun mente 
at det forekommer, men bare i enkelte familier hvor jenta er svært ung, og hvor 
familien ønsker at brudeprisen og jorda skal forbli i familien. En av ASFs ansatte 
mente i likhet med Niyokindi at enkearving ikke er vanlig. Men enkearving er ifølge 
denne kilden til for barnas beskyttelse, og for å beholde brudeprisen i familien. 
Dersom enken gifter seg med den avdøde ektefellens bror får hun beholde jorda og 
blir bedre behandlet av svigerfamilien. Patrice Ntahorubuze, AFJB mente også at 
enker ikke tvinges til å gifte seg med mannens bror. Fabio Pompetti, MSF- B var for 
øvrig den eneste som ga uttrykk for at enkearving er vanlig. 

7.7 FGM 
Ingen av de kildene delegasjonen konsulterte vedrørende kvinne- og helserelaterte 
forhold, hadde informasjon om at FGM forekom i Burundi. 
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8. BARNS SITUASJON 

UNICEFs talspersoner forklarte at situasjonen for burundiske barn må ses i 
sammenheng med den vanskelige økonomiske situasjonen i landet. 12 års konflikt 
har satt sine tydelige spor, og barna er blant dem som er hardest rammet. UNICEF 
forsøker i samarbeid med regjeringen å etablere en fem års nasjonal handlingsplan 
for sårbare barn, som man håper kan foreligge innen årets utgang.  

Barnedødligheten er 190 av 1 000 for barn under fem år. Malaria, luftveisinfeksjoner 
og dysenteri er de vanligste dødsårsakene blant barn, til tross for at dette er 
sykdommer som kan behandles. 1 000 av 100 000 kvinner dør under fødsler 
sammenligning med 6 av 100 000 i Europa. Fram til høsten 2005 gikk 56 % av barna 
i grunnskolealder på skole, men etter skolereformen i september 2005 er dette tallet 
steget til ca 70 %. Men noen av skolene er bare hytter med plastikktak og vegger. 
Det er 80 – 100 elever pr lærer/klasserom og mangel på vanntilførsel til skolene er et 
stort problem. 

8.1 SKOLEGANG 
Gratis grunnskole ble innført fra 1. september 2005 og UNICEFs Gopal Sharma 
forklarte at det i 2004 var 250 000 barn i de offentlige grunnskolene, men etter 
reformen økte antallet til 500 000. Reformen innebærer at det ikke lenger skal betales 
skolepenger. Problemet med reformen var imidlertid ifølge delegasjonens 
samtalepartnere at infrastrukturen for å motta et så stort antall barn ikke fantes. Man 
manglet både lærere og skolebygninger.  170 000 barn i grunnskolealder er derfor 
fortsatt ekskludert fra grunnskolen, og undervisningen må foregå i to skift. Chantal 
Niyokindi, ITEKA uttalte at selv om grunnskolen nå er gratis, er læringsforholdene 
dårlige og betingelsene for å få utdanning er derfor ikke til stede. Man mangler 
lærere og utstyr samt at bygningsmassen er i elendig forfatning. UNICEFs 
talspersoner opplyste at de er engasjert i oppbygging av mer enn 2 000 skoler. 
Bygging av latriner for begge kjønn og vanntilførsel er dessuten avgjørende forhold 
når de bygger disse skolene. 

Chantal Niyokindi viste for øvrig til de store utfordringene utdannelsessystemet står 
overfor i årene fremover. Om fem til seks år vil elevene som nå går i barneskolen, 
være klar for ungdomskolen, men dette må forberedes. Om ti år skal barna videre til 
universitetet, men spørsmålet er ifølge denne kilden om alle som ønsker høyere 
utdanning vil få mulighet. Det samme forholdet vil gjelde 
yrkesutdanningsmuligheter. Kilden mente at det må etableres stipendordninger for 
studenter, dagens ordninger er små og spørsmålet er om myndighetene kan 
opprettholde slike ordninger i fremtiden for enda flere studenter. 

8.2 GRUNNSKOLE 
Fred Arild Pettersen, Education Programme Manager i den norske Flyktninghjelpen, 
opplyste at barna begynner i den seksårige barneskolen når de er seks år gamle. 50 % 
av barneskoleelevene går i 1. klasse. Grunnskolen er ikke obligatorisk i Burundi og 
selv om grunnskolen nå er gratis, kan det allikevel være vanskelig for enkelte å 
betale for skolebøker. Det er heller ikke et generelt krav om skoleuniform. 
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Elevene registreres ved skolestart, men det er ikke nødvendigvis et krav om 
fødselsattest ved registrering. Skolemyndighetene er dessuten lokalisert i samme 
bygning som attestutstedende myndighet og det er derfor lett å skaffe en attest om 
det skulle være nødvendig. Det er gjennomsnittlig 75 elever pr lærer, men det er 
store variasjoner fra 10 til 200 elever pr lærer. Kilden redegjorde også for at det er 
kvalitetsmessige forskjeller på lærerkrefter og skoler i nord og sør. Både 
lærerkreftene og infrastrukturen er bedre i sør enn i nord.  

30 % av elevene klarer å fullføre barneskolen, men 30 % av plassene i barneskolen er 
opptatt av elever som må gå om igjen. Kilden forklarte at det burundiske 
skolesystemet tradisjonelt har vært elitistisk og de elevene som har kommet gjennom 
grunnskolen, kommer også til ungdomskole og videre utdanning. Pettersen gjorde 
også rede for Flyktninghjelpens såkalte TEP-program (Teacher Emergency Package) 
som drives i provinsene Makamba, Rutana, Muyinga, Ruyigi, Bujumbura Rural og 
Bujumbura by. Dette ettårige programmet som i skoleåret 2005- 2006 omfatter 
10 920 barn, hovedsakelig i alderen ni til 14 år, gir elevene mulighet til å 
gjennomføre de to første grunnskoleårene på ett år. Etter dette året avlegger elevene 
en eksamen for de lokale skolemyndighetene. Ca 75 % av elevene består eksamen 
med resultater som gjør det mulig å integrere dem i grunnskolens 3. klasse, de øvrige 
integreres i 2.klasse. 

Pettersen opplyste at målgruppen for dette programmet er internflyktningbarn. 
Elevene plukkes ut med hjelp av de lokale myndighetene, men oversikten 
kontrolleres også av pedagogiske rådgivere. 

8.3 UNGDOMSKOLE OG VIDEREGÅENDE SKOLE 
Ungdomskolen er fireårig og den videregående skolen er treårig. I motsetning til 
grunnskolen er ungdomsskole og videregående skole ikke gratis og koster 12 000 
burundiske franc pr år. Internatskolene som finnes er dyrere, her er kostnaden 26 000 
burundiske franc pr år.  

Det finnes ifølge Fred Arild Pettersen, Flyktninghjelpen, tre statlige sentre for 
yrkesopplæring. Disse sentrene har et treårig program med til sammen 70 elever og 
30 lærere, men sentrene er uten ressurser, og det er ingen læringsmuligheter. 
UNHCR har også hatt et lignende prosjekt, men heller ikke dette har fungert. Det 
eneste fungerende yrkesopplæringstilbudet er Flyktninghjelpens YEP- prosjekt 
(Youth Emergency Programme) som er i sitt første år. 250 elever i alderen 15 – 20 år 
som har kuttet ut skolegang, har tilgang til programmet som består av alfabetisering, 
dagliglivets aktiviteter og yrkesopplæring. Det er to skoler, en i Makamba og en i 
Bujumbura. Yrkesopplæringen får ungdommene i lokale bedrifter. Sammensetningen 
av elevmassen er balansert i forhold til kjønn, det er noen tidligere barnesoldater, en 
del er IDPs, en del er tilbakevendte flyktninger og en del er lokale ungdommer.  

Det er de lokale administrasjonene som leverer lister over de ungdommene som har 
mest behov for denne type opplæring og det kontrolleres også om de rette personene 
deltar. Etter avsluttet skolegang må elevene danne kooperativ, de leier lokaler og 
skaffer nødvendig utstyr til å etablere ulike virksomheter.  

Årsaken til at de må danne kooperativ er at det da er vanskelig for den enkelte å for 
eksempel selge utstyret for å tjene penger. 
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8.4 HØYERE UTDANNELSE 
Høyere utdanning er gratis og det gis stipendier. Majoriteten av dem som tar høyere 
utdanning er imidlertid fortsatt tutsier, og det utdannes 30 ganger flere studenter enn 
hva landet har behov for. 

8.5 FORELDRELØSE BARN 
Gopal Sharma, Chief of Child Protection & Rights Promotion Programme, UNICEF 
opplyste at 600 000 barn har mistet en eller begge foreldre på grunn av krigen, 
sykdommer mv. Definisjonen av foreldreløs er tap av en eller begge foreldre. På 
spørsmål om hvor mange barn som verken har mor eller far, dvs. barneledede 
husholdninger, kunne kilden ikke gi noe tall, men ifølge en oversikt utarbeidet av 
Women’s Commission for Refugee Women and Children 51 var det ca 5 000 
barneledede husholdninger i Burundi i 2002. Sharma understreket imidlertid at de 
aller fleste foreldreløse barn har slektninger, og UNICEF arbeider derfor for å 
integrere disse barna inn i den utvidede familiekretsen. På spørsmål om fosterbarna 
likebehandles med egne barn, mente Sharma at dette ikke nødvendigvis ville skje, for 
eksempel kunne fosterbarna bli satt til å gjøre husarbeid. Men kilden mente at barna i 
alle andre sammenheng fikk samme behandling som de biologiske barna. Kilden 
pekte i denne sammenhengen på den sterke solidariteten som er i familiene. Kilden 
kjente også til formelle adopsjoner av barn som ikke tilhørte familien, men mente at 
slike adopsjoner hovedsakelig fant sted når det var burundiere som bodde utenlands. 

Kilden understreket at barnehjem er den absolutt siste utveien for foreldreløse barn 
og begrunnet dette med risikoen for overgrep. Det er høy forekomst av 
barnemishandling, og kilden påpekte at barn i Burundi generelt er svært utsatte for 
overgrep og utnyttelse. Gopal Sharma viste i den forbindelsen til at unge piker 
kidnappes og misbrukes av rebeller. 

De barnehjemmene som finnes, drives hovedsakelig av ulike nasjonale og 
internasjonale NGOs, samt religiøse grupper. Blant annet er SOS Barnebyer etablert 
i Bujumbura, men det finnes også enkelte offentlige barnehjem.  

Marguerite Barankitse, eller Maggy som hun kalles i Burundi, leder den velkjente 
organisasjonen Maison Shalom som bygger hus for foreldreløse barn, og hjelper 
tidligere barnesoldater med jobb og skolegang i byen Ruyigi i Burundi. Over 400 hus 
har gitt en ny start til over 10 000 barn, og hutubarn bor i hus rett ved siden av 
tutsibarn. Senteret er også etablert i Bujumbura.   

Både Gopal Sharma og Margie De Monchy, Regional Adviser, Child Protection, 
UNICEF Regional Office, Nairobi påpekte at tap av mor påvirker et barn psykisk i 
sterkere grad enn tap av far, men i burundisk sammenheng er det langt vanskeligere å 
miste en far fordi samfunnet er paternalistisk og faren er familiens beskytter. Tap av 
far kan også medføre rettslige konsekvenser som arveproblematikk. Det finnes intet 
sosialt velferdssystem i landet som kan bistå når en familieforsørger faller fra, og det 
er NGOer og religiøse grupper som eventuelt kan bidra med hjelp. 

                                                 
51Watchlist on Children and armed conflict, Burundi, Revised May 2002. New York. www.watchlist.org 
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Kildene fra UNICEF opplyste videre at barn som mister en eller begge foreldre på 
grunn av AIDS, tvinges ut av hjemmet av den øvrige familien, og det finnes bare 
noen få NGOs som forsøker å hjelpe disse barna. Disse barna er særskilt utsatte, de 
er stigmatiserte og de fleste av dem ender på gata. 

8.5.1 Adopsjon/fosterforhold 

Den danske Udlændingestyrelsens rapport av juni 200552 om familierett og 
dokumenter i Burundi omhandler blant annet de to adopsjonsformene enkel adopsjon 
(l’adoption simple) og full adopsjon (l’adoption plénière). 
Den enkle adopsjonen innebærer at barnet bevarer kontakten til sine biologiske 
foreldre og beholder sitt opprinnelige navn. En enkel adopsjon kan oppheves og kan 
ifølge advokat Diomède Nahayo sammenlignes med et fosterforhold. 
En full adopsjon innebærer på lik linje med norske adopsjoner at alle bånd mellom 
barnet og dets biologiske foreldre brytes. Barnet får adopsjonsforeldrenes etternavn53 
og den opprinnelige Acte de Naissance annulleres og en ny utstedes. Det er ingen 
muligheter til å oppheve en full adopsjon.  

På spørsmål om adopsjon og adopsjonslovgivningen redegjorde advokat Diomède 
Nahayo for at adopsjonsloven av 1999 i hovedsak er innrettet med tanke på 
utenlandsadopsjon, og det er få tilfeller av formell adopsjon i Burundi. Foreldreløse 
barn og barn som av ulike grunner ikke lever med sine foreldre, blir i all hovedsak 
omfattet av uformelle omsorgsforhold. 

Advokat Nahayo opplyste at den tidligere adopsjonslovgivningen hadde svakheter og 
mangler særlig i lys av massakrene i 1993 og de påfølgende årene med konflikt, da 
mange barn ble foreldreløse. Ulike NGO begynte i disse årene å samle foreldreløse 
barn med tanke på adopsjon til utlandet og behovet for en oppdatert lov resulterte i 
den nye loven av 1999. 
 

8.6 BARNESOLDATER 
UNICEF opplyste at 3 013 barnesoldater er demobilisert. Man har funnet deres 
familier og det er gjennomført bevisstgjøringsprosjekter med familiene slik at de 
aksepterer å ta hjem de tidligere barnesoldatene. Totalt har 2 900 barn blitt 
gjenforent med sine foreldre. Disse familiene mottar varer og livsnødvendigheter for 
20 dollar pr måned i en 18 måneders periode, slik at familien lettere skal kunne 
fungere. Barna mottar også en pakke med klær, sko og lignende. Dette opplegget 
startet i januar 2004 og 1 700 barn har hittil fått en slik pakkeløsning. I tillegg har 
man lagt opp til skolegang og yrkesopplæring for denne gruppen. 700 av barna har 
valgt å gå tilbake til skolen, mens 1 300 har valgt yrkesopplæring. 

Barna får også medisinsk støtte og HIV-test. Dette programmet vil avsluttes innen 
juni 2006.  

                                                 
52 Familieret og dokumenter i Burundi. Rapport fra fact-finding mission til Bujumbura, Burundi 
23. april – 4. maj 2005. København juni 2005.  
53 Bruk av felles familienavn har tradisjonelt ikke vært brukt i afrikanske land, men som et resultat av vestlig 
påvirkning har denne skikken også blitt tatt opp av en del afrikanere.  
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UNICEF vil imidlertid legge opp til en ny opplæringsrunde for dem som har behov 
for det. Lokal kilde D redegjorde for at de barna som frivillig har forlatt en FNL-
gruppe og som ikke har blitt plassert i en DDR-leir (de er i realiteten desertører), 
ikke inkluderes av UNICEF i noe DDR-program, fordi de ikke er del av en 
fredsavtale. En del av disse barna er i dag gatebarn. 

Talspersonene for UNICEF opplyste angående FNL-barnesoldatene at man foreløpig 
ikke har noen avtale som avklarer deres situasjon, men den statlige komiteen 
National Structure for Child Soldiers, som er underlagt departementet for 
menneskerettigheter, solidaritet og kjønn, arbeider med pre- og post avtalescenarier i 
denne sammenhengen. 

En lokal kilde (D) redegjorde for at ”Guardiens de la Paix” ble demobilisert i 2005 
og mange av medlemmene her var mindreårige. Disse barna har også større fordeler 
enn andre, blant annet har de fått en DDR-utbetaling på 360 dollar 

På spørsmål om hvilke barn som i dag rekrutteres til FNL, mente en lokal kilde (D) 
at dette var vanskelig å vite fordi ingen forteller om dette, men kanskje er det penger 
som motiverer. Kilden var heller ikke kjent med at det forekom tvangsrekruttering av 
barn til FNL, men kunne opplyste at hver gang det var snakk om forhandlinger 
mellom FNL og myndighetene, var det et oppsving i rekrutteringen til FNL. Men 
etter noen måneder sank antallet. Bakgrunnen for denne økningen i rekruttering er 
ifølge flere av delegasjonens samtalepartnere mulighetene til å få 
demobiliseringsgoder etter en eventuell fredsavtale mellom FNL og regjeringen. Når 
så intet skjer i forhold til forhandlinger og avtale, blir interessen for deltagelse igjen 
mindre. 
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9. INTERNFLYKTNINGER, TILBAKEVENDTE FLYKTNINGER OG 
FLYKTNINGER  

9.1 INTERNFLYKTNINGER54 
Mohamed Mechmache, Country Director i Flyktninghjelpen opplyste at antallet 
internflyktninger i dag er 100 000. Antallet i 2002 var 280 000.  

Ifølge UN OCHA har 78 % av internflyktningene i nordøst tilgang til sin egen jord. 
De dyrker jorda på dagtid, men vender tilbake til IDP- leirene om kvelden. Denne 
gruppen er redd for å vende permanent tilbake, enten fordi de frykter hevn fra dem 
som fikk sine familier og venner drept i konfliktårene, eller de frykter å bli mistenkte 
for å støtte FNL. Internflyktninger som vender tilbake til sine bosteder er sårbare 
ifølge en internasjonal kilde (C), men dette er ikke knyttet til 
menneskerettighetsovergrep, snarere humanitære forhold. I Bujumbura Rural har 
bare 13 % av internflyktningene lett55 tilgang til å dyrke egen jord. Prosentandelen 
med lett tilgang til egen jord i Cankuzo-provinsen er 86. Generelt for alle provinser 
har ca 60 % av internflyktning-husholdningene lett tilgang til å dyrke egen jord. 

9.2 TILBAKEVENDTE FLYKTNINGER 
UNHCR har siden 2002 repatriert 300 000 flyktninger fra Tanzania, men det 
befinner seg fortsatt ca 200 000 i Tanzania. Man antar at det i løpet av 2006 vil bli 
repatriert ytterligere 100 000 flyktninger fra Tanzania. 

Ifølge UNHCR har 2 802 flyktninger vendt tilbake hittil i år. Dette tallet omfatter 
både tilrettelagte og spontane hjemreiser. 

I 2005 vendte 27 000 flyktninger tilbake fra Tanzania, men siden begynnelsen av 
2006 har flere reist til Tanzania enn vendt tilbake. Mohamed Mechmache, 
Flyktninghjelpen opplyste i denne forbindelsen at 6 000 - 9 000 har reist til Tanzania, 
men tanzanianske myndigheter har ikke anerkjent disse som flyktninger. Antallet om 
vender tilbake til Burundi, er ca 1 000 pr. måned, men vanligvis vil det være en 
økning i juni måned på grunn av skolestarten.  

UNHCR redegjorde for at landproblematikk, sosiale forhold og mulige anklager om 
samarbeid med FNL var de sentrale problemene de tilbakevendte møtte. Denne 
kilden opplyste at de tilbakevendte ikke ble stigmatiserte, men det kunne oppstå 
problemer internt i familier hvor for eksempel de som hadde blitt igjen i Burundi, 
hadde solgt familiens jord. De tilbakevendte frykter også at de vil anklages for å 
være eller støtte FNL, fordi de har oppholdt seg i leire hvor FNL sto sterkt, samt at 
angiveri på uriktig grunnlag av personlige grunner er et problem. 

                                                 
54 Definisjonen av internflyktninger eller det engelske begrepet IDP, er ifølge FN: “Internally displaced persons 
(IDP) are persons who have been forced to flee their homes because of armed conflict, violations of human 
rights, natural or human-made disasters and who have not crossed an internationally recognized state border”. 
55 dvs. at både de sikkerhetsmessige forholdene og avstand fra IDP-leir til opprinnelig bosted muliggjør daglig 
forflytning. 
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9.3 FLYKTNINGER I BURUNDI 
Mohamed Mechmache, Flyktninghjelpen opplyste at det er 30 000 flyktninger fra 
D.R. Kongo i Burundi, 1/3 av disse bor i leire, og mange ble flyttet etter Gatumba-
massakren i august 2004. Det er 2 500 banyamulenge-flyktninger i Mwaza-distriktet, 
og det er 8 000 flyktninger fra Sør-Kivu i Gasorwe. Resten av de 30 000 
flyktningene er såkalte urban refugees. 

UNHCR opplyser at 19 424 rwandiske asylsøkere har ankommet Burundi i løpet av 
det siste året. En lokal kilde (A) opplyste at disse flyktningene kommer fra Butare – 
distriktet i Sør-Rwanda. Bakgrunnen for at de forlot Rwanda er uklar, men kilden 
viste til tørken som herjer dette området, samt at Butare-området var et kjernested 
under folkemordet i 1994. Denne kilden mente at flyktningene kanskje frykter 
anklager om deltagelse i folkemordet, eller at de er utsatt for manipulering av FDLR. 
Kilden pekte også på at bare rykter kan skape frykt, og eksempelvis kan ankomst av 
en offentlig tjenestemann være nok til å spre rykter og frykt. 

Burundiske myndigheter har i samarbeid med UNHCR nedsatt en kommisjon som 
skal vurdere statusspørsmålet for flyktningene, men myndighetene ga ifølge den 
lokale kilden (A) allerede i forkant uttrykk for at mindre enn 5 % av de1 000 som 
skulle vurderes, ville få flyktningstatus. Tall fra UNHCR viser at 50 av 1 249 som 
var statusvurdert pr 20. april, har fått flyktningstatus. UNHCR har repatriert 102 og 
flere hundre skal frivillig ha forlatt Burundi. 

En lokal kilde (B) opplyste for øvrig at flyktninger i Burundi vilkårlig arresteres av 
DN og det er vanskelig å få informasjon om disse fangene. 
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10. JORDKONFLIKTER 

En av de viktigste utfordringene Burundi står overfor, var ifølge kildene mangelen på 
dyrkbar jord. Mer enn 90 % av befolkningen lever av jordbruk og dagens jordmangel 
er i stor grad et resultat av en sterk befolkningsvekst. Burundi er et av verdens tettest 
befolkede land og Mohamed Mechmache, Country Director i Flyktninghjelpen 
opplyste at befolkningstettheten i nord er gjennomsnittlig 400 personer pr 
kvadratkilometer, i sør er situasjonen bedre med ca 120 personer pr. 
kvadratkilometer56. En gjennomsnittelig bonde i Burundi har ifølge kilden ca en halv 
hektar dyrkbar jord, men dette arealet er i ferd med å minske på grunn av 
befolkningsveksten.  Presset på jord og eiendomskonflikter øker også i takt med 
tilbakevendingen og repatrieringen av flere tusen flyktninger og internt fordrevne. 

I henhold til Arusha-avtalen skal alle garanteres eiendomsrettigheter og det skal 
utbetales kompensasjon ved ekspropriasjon. Alle flyktninger og internt fordrevne har 
også rett etter avtalen til å få tilbake sine eiendommer inkludert jord. Avtalen 
skisserer også en rekke tiltak for å unngå jord- og eiendomskonflikter, deriblant 
opprettelsen av et register over alle rurale jordeiendommer, revidering av landloven 
av 1986 og implementering av en ny arvelov. I den nye landloven som ifølge en 
lokal kilde (C) har ligget ubehandlet i ulike regjeringer gjennom flere år, skal 
tradisjonelle jord- og bruksrettigheter erstattes av et moderne system gjennom 
allmenn jordregistrering. 

Dette lovforslaget intenderer å forhindre oppdeling av jordstykker som er en halv 
hektar eller mindre. Under det tradisjonelle systemet kan en person som har bodd på 
og brukt jorda i 30 år, fremme søknad om formelt eierskap til jorda. Det nye 
lovforslaget vil endre 30 års regelen til 15 år, og vil om den vedtas, skape betydelige 
problemer særlig i sammenheng med flyktningproblematikken gjennom de siste 30 
årene57. En lokal kilde (A) viste i den sammenhengen blant annet til at barn som 
flyktet ikke hadde egen jord, og som tilbakevendte i voksen alder er de derfor 
eiendomsløse.  En lokal kilde (B) opplyste at 1993-flyktningene generelt ikke hadde 
problemer i forbindelse med å få sine jordeiendommer tilbake, men situasjonen var 
annerledes for flyktningene fra 1972. 

Jean-Sébastien Munié, OCHA redegjorde for at landkonfliktene er mange og 80 % 
av rettslige søksmål er relaterte til landkonflikter. Den lokale kilden (A) påpekte 
imidlertid at det ikke fant sted drap på grunn av jordkonflikter, en annen lokal kilde 
(B) redegjorde for at landkonflikter kunne føre til familiekonflikter med bruk av 
vold, og man samarbeidet derfor med ulike NGOs for å løse disse konfliktene. 

I forbindelse med rettigheter til jord for dem som vender tilbake, opplyste en lokal 
kilde (C) at skjøter ikke er vanlig, men vitnemål fra naboer og lignende er juridisk 
holdbart som bekreftelse på rettighetsforholdet.  

                                                 
56 Til sammenligning var befolkningstettheten i Nederland i 2003 479 pr km2 og Danmark 127 pr km2. Selv om 
befolkningstettheten er høyere i Nederland (og en rekke andre land) er forskjellen at den store majoriteten av 
Burundis innbyggere er bønder og dermed avhengig av et visst jordareal. 
57 De som flyktet i 1972 omtales ofte som 1972-flyktningene eller ” the old caseload” og de som flyktet i 1993 og 
senere omtales som ”the new caseload” eller 1993-flyktningene. 
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Det ble videre opplyst at svært få flyktninger fra 1972 har vendt tilbake, og det 
befinner seg fortsatt mellom 150 000 og 300 000 flyktninger i Tanzania. 

En tilbakevending av alle disse er i lys av jordmangelen vanskelig og løsningen for 
disse flyktningene er å bli i Tanzania. Kilden opplyste at de områdene hvor disse 
flyktningene bor, opprinnelig var burundisk land, og det burde derfor være mulig å 
finne praktiske løsninger. 

Isabelle Roubeix, Chef de Mission, Action contre la Faim ACF redegjorde for at 
1972-flyktningene ikke lenger har rett til jord på grunn av 30-årsklausulen, men en 
regel om force majeur tilsier at disse flyktningene allikevel har rettigheter til 
jordeiendommene. 

Problemet ifølge Roubeix er imidlertid at rettsapparatet er korrupt og at dommerne 
tolker loven ulikt. Den ulike lovtolkningen henger også nøye sammen med 
korrupsjonen. Kilden opplyste imidlertid at enkelte flyktninger fra 1972 har fått 
jordeiendommene sine tilbake. 

En lokal kilde (A) opplyste at det er både statlig jord og jord i privat eie.  Det er også 
ulike brukerrettsforhold /hevd knyttet til jorda, men dette systemet fungerer på 
forskjellige måter på ulike steder.  
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11. HELSEFORHOLD  

Fabio Pompetti, Chef de Mission MSF-B viste til at bare 2 % av befolkningen har 
råd til private helsetjenester. Tall fra 2004 viser at 20 % av befolkningen ikke har 
tilgang til primærhelsetjeneste og mange vil være tvunget til å selge hus og eiendom 
for å kunne betale legeregninger. Som eksempel viste kilden til at et keisersnitt 
koster mellom 100 – 300 Euro på et offentlig sykehus. Kilden opplyste at 
gjennomsnittlig årlig inntekt i landet er 83 Euro (ca NOK 650). Før krigen var 
gjennomsnittsinntekten det dobbelte, men Burundi er i dag rangert som det fjerde 
eller femte fattigste landet i verden.  

Barnedødeligheten under fem år er 190 pr 1 000 og ett av fem barn dør før fylte fem 
år. 50 % av barna dør som følge av malaria. Kilden opplyste dessuten at 40 % av 
befolkningen lider av malaria, diaré og luftveissykdommer. Barseldødligheten er 
ifølge UNICEF 1 000 av 100 000 og til sammenligning er dette tallet i Europa 6 av 
100 000. 

MSF-B støtter for øvrig det eneste sykehuset i Karuzi-distriktet som i tillegg til de ti 
offentlige helsesentrene i dette distriktet, skal betjene 350 000 mennesker. MSF- B 
støtter også sykehus i Ruyigi og Kayanza- distriktene. 

Pasienter som henvender seg til MSFs helsesentre, må betale 300 burundiske franc 
for konsultasjon og behandling, men de mest sårbare/fattige får gratis behandling. 
Det er lokalsamfunnet som vurderer og bestemmer hvem som faller inn under denne 
kategorien.  

11.1 DET OFFENTLIGE HELSEVESENET 
Delegasjonen besøkte ett av de største offentlige sykehusene i Bujumbura; Hôpital 
Prince Règent Charles. Dette sykehuset har betydelige vedlikeholdsmessige mangler, 
og i områdene mellom de forskjellige behandlingsfløyene lå hauger med søppel, 
brukte sprøyter, sprøytespisser og lignende. Sykehuset har avdelinger for 
indremedisin, gynekologi, intensivavdeling, barneavdeling osv., men inventaret var 
svært gammelt og mangelfullt. I de rommene delegasjonen så, manglet sengetøy og 
pasientene lå direkte på plastbelagte madrasser. Det var svært få synlige sykepleiere. 
Delegasjonen fikk imidlertid ikke anledning til å snakke med pleiere eller leger og 
kunne derfor ikke bedømme kvaliteten på pleie eller medisinsk behandling. 

Befolkningen har ifølge Fabio Pompetti, Chef de Mission MSF-B generelt ikke 
tilgang til helsetjenester og i det offentlige helsevesenet betaler man ifølge denne 
kilden mer enn 100 % av medisinkostnadene. Regjeringen gir ifølge denne kilden 
klart uttrykk for at helsestell er en rettighet, men de økonomiske rammene er ikke til 
stede.  

Kilden opplyste videre at pasienter må betale inngangsavgift ved innleggelse på 
offentlige sykehus, og pasienter som ikke kan betale regningen etter behandling, 
holdes som gisler i sykehuset inntil regningen betales. I den forbindelsen fortalte 
Pompetti at regjeringen hvert år ved juletider avla de offentlige sykehusene besøk og 
”løslot” pasientene som var tilbakeholdt på grunn av manglende betaling. 

ICRC opplyste at det finnes et psykiatrisk sykehus i landet, dette heter ”Chez le 
gentil” og er lokalisert i bydelen Kamenge i Bujumbura. 
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11.2 BEHANDLINGSMULIGHETER FOR HIV/AIDS 
Fabio Pompetti, Chef de Mission MSF-B opplyste at organisasjonen ikke er 
engasjert i HIV-programmer, med unntak av den hjelpen som ytes til voldtatte. 
Kilden redegjorde for at 6 500 personer er med i et ARV-behandlingsprogram hvor 
de får gratis behandling. Det anslås imidlertid at antallet personer med behov for 
denne type behandling er ca 30 000- 40 000. Gopal Sharma, Chief of Child 
Protection & Rights Promotion Programme, UNICEF opplyste at ifølge offisielle tall 
er HIV/AIDS forekomsten i Burundi 3,6 %.  Han viste imidlertid til at flere mener 
dette tallet er nærmere 6 %, og høyere på landsbygda enn i byene.  

Fabio Pompetti påpekte også at myndighetene er åpne rundt denne problematikken 
og har vilje til å yte hjelp, men midlene mangler. Som et eksempel på myndighetenes 
vilje og åpenhet, henviste kilden til etableringen av departementet med ansvar for 
HIV/AIDS. Behandlingsmulighetene for HIV-positive begrenser seg imidlertid til 
dem som er med i ARV-prosjektet, eller som har økonomiske midler til å skaffe anti-
virale midler. Et annet viktig moment i forhold til HIV/AIDS problematikken, er 
ifølge Fabio Pompetti at den medisinske infrastrukturen for oppfølging av pasientene 
mangler. For det store flertallet av befolkningen vil HIV-smitte og AIDS derfor ikke 
innebære livsforlengende medisinsk behandling. 

Delegasjonen besøkte et såkalt Therapeutical Feeding Centre i Gatumba i Bujumbura 
Rural. Senteret drives av en italiensk NGO; Groupe volontaire civil som ledes av 
Angela Buizza. Ved dette senteret får HIV-smittede og AIDS-syke kvinner og barn, 
samt underernærte barn og deres mødre medisinsk bistand og ernæring. 

De er på senteret inntil kroppsvekten har økt til et akseptabelt nivå. Deretter blir 
kvinnene og barna deres fraktet til hjemstedene med matforsyninger for en periode. 
Angela Buizza opplyste i likhet med andre kilder at det er stigmatiserende å være 
HIV-smittet, og kvinnene vil ikke fortelle familien eller noen på hjemstedet den 
egentlige årsaken til oppholdet på senteret. Mange av kvinnene vil ifølge kilden også 
forsøke å bli gravide for å bevise at de ikke er HIV-smittet. 

11.3 BEHANDLINGSMULIGHETER FOR ALVORLIGE SYKDOMMER 
På spørsmål om muligheter for behandling av alvorlige sykdommer opplyste Fabio 
Pompetti, Chef de Mission MSF-B, at behandling av alvorlige sykdommer som for 
eksempel kreft ikke er mulig i Burundi. Han opplyste imidlertid at private klinikker 
kan gi behandling for diabetes. Bemidlede personer som lider av alvorlige 
sykdommer, vil ifølge denne kilden reise til Kenya eller Sør-Afrika for behandling. 



Rapport Burundi  

 LANDINFO –  mai 2006 53 

12. SPRÅKFORHOLD 

Både Sverige og Norge har mottatt asylsøkere som opplyser at de ikke behersker 
kirundi som er Burundis nasjonale språk, men utelukkende swahili. Søkerne 
begrunner som oftest sine manglende kirundi-kunnskaper med at de er muslimer fra 
bydelene Buyenzi og Bwiza i Bujumbura. 

Delegasjonen drøftet denne problemstillingen i første rekke med lokalkjente 
burundiere som både er muslimer, og som er bosatte i de aktuelle bydelene i 
Bujumbura. Delegasjonen orienterte seg dessuten i de ulike bydelene også med tanke 
på å få en oversikt og forståelse av blant annet de språkmessige forholdene. 

Undervisningsspråkene i landets skoler, inkludert skolene i bydelen Buyenzi hvor 
majoriteten av innbyggerne er muslimske hutuer og tutsier samt tanzanianere og 
kongolesere, er ifølge de kildene delegasjonen konsulterte kirundi og fransk. Swahili 
er ikke undervisningsspråk på noen skoler, men swahili skal innføres som fag på 
gymnasnivå.  De fleste av innbyggerne i bydelen Buyenzi benytter imidlertid swahili 
som dagligspråk. Ifølge kildene er de eneste som ikke behersker kirundi og som bare 
bruker swahili, personer fra den Demokratiske Republikken Kongo. Men disse vil i 
tillegg beherske fransk. I bydelen Bwiza hvor befolkningen består av både kristne og 
muslimske hutuer og tutsier samt senegalesere, tanzanianere og kongolesere benyttes 
kirundi, fransk og swahili. 
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13. DOKUMENTER  

13.1 FØDSELSATTESTER 
Hermenegilde Ndayishimye, Chef du Département Administratif, Mairie de 
Bujumbura opplyste at alle barn født etter april 1980 i henhold til loven skal ha 
fødselsattest. Man trenger dette for å studere ved universitetet og for å gifte seg. 
Offentlig ansatte vil også få problemer uten fødselsattest.  Men det er ikke 
obligatorisk ved skolestart. I henhold til loven skal alle fødsler registreres innen 15 
dager etter fødselen. Dersom dette ikke gjøres, skal foreldrene skriftlig redegjøre for 
årsaken til Mairie/Rådhuset og loven stipulerer en bot på mellom 1 000 – 2 000 franc 
for dem som ikke sørger for registrering i tide. I praksis blir langt fra alle barn 
registrert og Ndayishimye opplyste at han daglig får henvendelser om 
senregistrering. 

En lokal kilde (C) med god kjennskap til samfunnsforhold, opplyste i likhet med 
Ndayishimye at det er lovpålagt å registre barn, og at selve registreringen koster 1 
000 franc. Mange er ikke registret på grunn av de høye kostnadene. Denne kilden 
opplyste at enkelte administratører også tar ekstra betalt for denne oppgaven. Kilden 
opplyste videre at man i teorien trenger fødselsattest for å begynne på skolen, men i 
praksis er manglende attest ingen hindring. Skoleadministrasjonene har nemlig 
tilhold i samme bygning som kommuneadministrasjonene hvor attester utstedes, og 
det er derfor enkelt å få informasjon om barna. 

13.2 ID-KORT 
Hermenegilde Ndayishimye, Chef du Département Administratif, Mairie de 
Bujumbura redegjorde for at ID-kort er obligatorisk for alle over 18 år.  

Det er Identifiseringsenheten ved Mairie/Rådhuset i Bujumbura som utsteder Carte 
d`indentité58 for beboere i byen. 

For beboere utenfor Bujumbura opplyste chef de zone i kommunen Gatumba, 
Bujumbura Rural, at administratøren59 har ansvaret for utstedelse av ID-kort og ulike 
attester. Chef de Zone, Gatumba opplyste videre at chef de zone har ansvaret for å 
føre oversikt over alle som fødes og dør i de collines som utgjør hans 
myndighetsområde. Disse oversiktene baserer seg på informasjon fra de ulike chef de 
colline. Oversiktene formidles til administratøren i kommunehuset, og søkere 
henvender seg derfor til chef de zone som fyller ut personalia-opplysningene på ID-
kortet. Kortet sendes deretter til administratøren som underskriver og stempler, og 
returnerer kortet til chef de zone, som utleverer ID-kortet til søkeren. 

Hermenegilde Ndayishimye, Chef du Département Administratif, Mairie de 
Bujumbura forklarte at personer som skal ha ID-kort må framvise fødselsattest til 
hjemstedsbydelens administratør. Dersom vedkommende ikke har fødselsattest må to 
familiemedlemmer bevitne for chef de quartier at vedkommende er den han eller hun 
hevder å være. 

                                                 
58 Blå ID-kort. 
59Dette er lederen for kommuneadministrasjonen. 
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Generelt kreves at det er foreldre som gjør dette, men også nærmeste 
familiemedlemmer aksepteres. Deretter vil chef de quartier og administratøren fylle 
inn nødvendige opplysninger på søknadsskjemaet, som fås ved 
identifiseringsenheten ved Mairie. 

Deretter kan vedkommende henvende seg til Identifiseringsenheten ved Mairie 
Bujumbura, som er ansvarlige for å fylle ut et gult registreringskort. I tillegg til dette 
må vedkommende levere to bilder. Etter at disse skjemaene er utfylte, blir det blå ID-
kortet utfylt. Betalingen for ID-kortet, som er 1 000 franc for dem som har 
fødselsattest og 1 500 for dem som ikke har fødselsattest, skjer ved 
Identifiseringsenheten. Man må personlig møte både for å levere søknadsskjema og 
få utstedt ID-kort, og disse kortene kan ikke utstedes ved Burundis utenriksstasjoner. 

Kilden opplyste videre at man kan få problemer med for eksempel politiet dersom 
man ikke har ID-kort, og man må forevise kortet i banken og lignende. Det finnes 
ingen tall over hvor mange som ikke har ID-kort, men utstedelsesmyndighetene 
mottar mange søknader. En lokal kilde (C) opplyste at man i teorien skal ha ID-kort, 
men bare 50 % av befolkningen over 18 år har dette. 

Carte de résidence som utstedes på kommune/administratør nivå var obligatorisk i 
perioden 1994- 2004, men er i dag ikke påkrevd. 

Kilden opplyste at falske ID-kort er utbredt, og kortene er derfor ikke bevis på 
identitet eller statsborgerforhold.  Korrupsjon og muligheter til å manipulere i 
forbindelse med vitneprov når det ikke foreligger fødselsattester, er viktige grunner 
til de mange falske ID-kortene. Myndighetene vil ifølge kilden introdusere endringer 
mht ID-kortene for å redusere mulighetene for falskneri, men det er uklart når dette 
kan innføres. Salvator Menyimana, Premier Conseiller ved Burundis ambassade i 
Nairobi opplyste også at ID-kort ikke legges til grunn som bevis for identitet og 
statsborgerforhold. 

Ndayishimye opplyste videre at Bureau de la Population60 ikke har noe med 
utstedelse av attester å gjøre, men er snarere en instans som har ansvaret for 
folketellinger og befolkningskartlegging.. 

13.3 PASS 
Commissaire chargé de la chancellerie ved PAFE, Police de l`Air, des Frontièrs et 
des Etrangers redegjorde for framgangsmåten ved passøknad og opplyste at alle 
burundiske borger har rett til å få utstedt pass. I 2005 innførte man et nytt pass som 
skal være vanskeligere å forfalske enn de tidligere, blant annet er både bilde og 
underskrift scannet inn i dokumentet.  Passregisteret er for øvrig også databasert. 
Kilden opplyste at passøkerne må henvende seg personlig til PAFE i Bujumbura, 
hvor et søknadsskjena utfylles. Kontoret i Bujumbura er det eneste stedet i Burundi 
hvor man kan søke om pass. Myndigheten fyller ut et blått registreringskort med 
opplysninger om søkerens personlige forhold. Sammen med søknadsskjemaet skal 
søkeren legge fram følgende personlige dokumenter: 

                                                 
60 I US State Department oversikt over ulike dokumentutstedende myndigheter av 2004 angis Census Office 
(Bureau de la Population), som etaten hvor Certificate of Residence utstedes. 
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• Personer som har et uformelt ansettelsesforhold, må vedlegge 
søknadsskjemaet kopi av ID-kort og en såkalt ”Attestation d`indentité 
complète” som utstedes av zone eller commune-ansvarlig, i tillegg må det 
fremlegges et ”Attestation de résidence” som viser vedkommendes nøyaktige 
adresse. Dette utstedes av administratøren i vedkommendes bosteds 
commune.   

• to passbilder; ett for passet og ett for søknadsskjemaet. 

• Personer med formell ansettelse (funksjonærer) må i tillegg til de ovennevnte 
dokumentene vedlegge ”Attestation du service”. Det er imidlertid ikke 
obligatorisk for denne kategorien søkere å fremlegge ”Attestation de 
résidence”. 

• Foretningsfolk må i tillegg fremlegge ” Carte du commerce”, som viser 
hvilken bransje man er i. Dette dokumentet utstedes av Tribunale du 
commerce. 

• Statsansatte skal ha en spesiell tillatelse; ”Ordre de Mission”som er utstedt og 
underskrevet av Secretariat du Governement, og statsansatte får utstedt 
tjenestepass. 

• Skolelever/studenter må fremlegge studentkort eller et skolebevis i tillegg til 
øvrig dokumentasjon. 

• For mindreårige kreves bare fødselsattest og bilder samt en spesiell 
autorisasjon fra foreldrene, denne skal være legalisert og stemplet av Notarius 
Publicus. De såkalte Office Notarial finnes i Bujumbura og Ngozi.  
Foreldrene må også framlegge sine ID-kort for identifisering ved 
søknadsfremsettelse. Alle barn eldre enn ett år kan ha egne pass, og denne 
regelen ble innført i 2005. 

• Utstedelse av pass koster 50 000 franc som betales i PAFE. 

Kilden opplyste at man i prinsippet skal søke personlig hos PAFE, men det kan være 
særskilte tilfeller hvor dette kan gjøres av andre. Man undertegner for øvrig ikke 
passet ved utlevering fordi signaturen fra søknadsskjemaet scannes inn i de nye 
passene. 

Kilden opplyste at man tidligere sjekket om søkere var straffedømte, men denne 
praksisen er avskaffet.  

For søkere som er bosatt utenfor Burundi, må søknad om pass fremmes via en 
ambassade, og kilden redegjorde for følgende fremgangsmåte i slike saker: 

• de som mister pass utenfor landet, må sende en erklæring om tap via 
ambassaden, samt søknad om pass. Søknadskjema fås enten via Internett 
eller over fax fra PAFE.  

• de som bor utenlands, må også dokumentere at de har gyldig 
oppholdstillatelse i landet. 

• de som har et utløpt pass, må sende en standard passøknad via 
ambassaden. 
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• Pass utstedes av PAFE og utleveres via ambassaden eller en utpekt 
delegat.  

Kilden opplyste at de fleste som ikke har oppholdstillatelse, verken søker om 
fornyelse eller utstedelse av pass, og redegjorde videre for at burundiske borgere som 
reiser til D.R.Kongo og Rwanda, benytter særskilte reisedokument, og har derfor 
ikke behov for nasjonalitetspass.  
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14. ASYLSØKERE SOM RETURNERES TIL BURUNDI 

Commissaire chargé de la chancellerie ved PAFE, opplyste at burundiere som vil 
returnere hjem, må henvende seg til ambassaden i oppholdslandet for å få en 
reisetillatelse; ”sauf conduit” om de ikke har pass eller andre dokumenter 

I de tilfellene hvor personene ikke har noen dokumenter som kan bekrefte den 
oppgitte identiteten, vil ambassaden foreta undersøkelser i hjemlandet. Denne 
identifiseringen skal ifølge kilden utføres via ambassaden.  

Kilden opplyste at personer som er i besittelse av burundisk ID-kort, ikke automatisk 
aksepteres som burundisk borger på grunnlag av dette kortet. Kilden redegjorde for 
at disse kortene kan være falske og de bekrefter ikke at man er burundisk borger. 
Ambassaden i oppholdslandet vil derfor foreta undersøkelser, men kilden opplyste 
også at dette ikke nødvendigvis alltid skjer, men i prinsippet skal det gjøres. 

Kilden opplyste at personer som tvangsmessig returneres til Burundi og eskorteres ut 
av utenlandsk politi, må medbringe dokumenter som viser at de er avviste fra det 
aktuelle landet, samt ha pass (eller laizzer passer om de kommer fra nabolandene). 

Kilden opplyste at såkalte irregulære (personer som eventuelt har forlatt landet 
illegalt i.e. asylsøkere) vil bli sjekket ved ankomst. Dersom politiet finner bevis for 
at vedkommende har forlatt Burundi uten pass, vil han/hun bøtelegges. Boten er på 
20 000 franc. 

Anne-Elisabeth Ravetteo, Protection Officer, UNHCR hadde kjennskap til at tre 
burundiske asylsøkere fra Belgia, fire fra Finland og en fra Holland hadde returnert 
frivillig til hjemlandet, men hadde forøvrig ikke informasjon om tvangsmessige 
returer av asylsøkere. Ingen av delegasjonens øvrige samtalepartnere ga informasjon 
om særskilte forhold knyttet til avslåtte asylsøkere og retur av disse. 
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16. BILAG 

16.1.1 Kommissorium för nordisk fact-finding resa till Burundi, mars 2006  

 

1. Identitet/ medborgarskap 

Vilka handlingar krävs för att få ett ID-kort utfärdat? Hur kan man verifiera att ett 
ID-kort är äkta? Vilka möjligheter finns det att köpa ID-kort? Vilka möjligheter finns 
att få ID-kort utfärdat när man är bosatt utanför Burundi? 

Hur och av vilken myndighet utfärdas laissez-passer? Dokument som rör adoption. 

 

2. Instabila områden/ omfång av stridigheter 

Hur ofta äger stridigheter mellan regeringstrupper och FNL-rebeller rum? Pågår 
stridigheterna enbart i Bujumbura Rural? Strider några andra grupper? Vilka 
områden anses instabila i Burundi? Vilka möjligheter har civila som kommer från 
instabila områden att söka skydd? Internflyktmöjligheter?  

 

3. FNL: utsatta grupper och sårbara personer   

Vilka möjligheter finns det att få skydd av myndigheterna för civila som förföljs eller 
trakasseras av FNL-rebeller? Vilka grupper är särskilt utsatta av FNL? Vilka 
personer riskerar att anklagas för samröre med FNL av myndigheter? Vad riskerar 
man för repressalier av myndigheterna om man anklagas för samröre med FNL?  

 

4. MR-organisationer, journalister, politisk opposition och andra utsatta 
personer/grupper 

Vilka observationer har organisationerna gjort vad gäller den nuvarande MR-
situationen i landet? Vilka möjligheter har MR-organisationer att arbeta fritt? Hur 
behandlar burundiska myndigheter organisationerna? Hur vanligt förekommande är 
det att personer från MR-organisationer som offentligt uttryckt sig kritisk mot 
regimen arresteras? Ska man vara en känd person för att riskera något eller kan en 
vanlig medlem i en MR-organisation riskera att gripas och trakasseras av 
myndigheter på grund av att personen uttryckt sig kritiskt?  

Hur behandlas journalister och personer inom den politiska oppositionen som 
kritiserar regimen av burundiska myndigheter? Hur fritt kan sådana personer verka i 
Burundi? 

Finns det andra utsatta personer/grupper i Burundi? Homosexuella? 

Medför eventuella jordkonflikter problem för återvändande burundier ? 

 

 

5. Rättsväsende och kriminalitet 
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Hur stort är omfånget av kriminalitet? Vilken hjälp kan man få från myndigheterna 
om man är utsatt för trakasserier/våld av okända personer/kriminella?Om man 
trakasseras av någon myndighet, kan man anmäla detta till en annan myndighet? 
Vilka straff får man för olika brott? För vilka brott kan man dömas till dödsstraff ? 
Förhållandena i fängelser.  Straffrihet för personer som begått MR-brott. 

 

6. Kvinnor och barns situation 

Hur är situationen för ensamstående kvinnor och barn? Är det socialt accepterat för 
en kvinna att leva ensam? Hur behandlas kvinnor som blivit våldtagna om de 
anmäler våldtäkten till myndigheterna? Finns det kvinnoorganisationer som kämpar 
för kvinnors rättigheter? Vad finns det för grundläggande rättigheter för barn? Hur 
tas föräldralösa barn omhand? Är den enkla adoptionsformen att man placeras i 
fosterhem, d v s man sörjer enbart för den dagliga omsorgen?  Hur utbrett är 
könsstympning (FGM)?  

 

7. Hälsosituationen  

Vilka behandlingsmöjligheter finns det för HIV/AIDS? Vilka 
behandlingsmöjligheter finns det för andra svåra sjukdomar, till exempel cancer? 
Hur tar man hand om personer med svåra handikapp? 

 

8. Swahilitalande burundier 

Hur sannolikt är det att swahilitalande burundier från de så kallade muslimska 
kvarteren ej talar kirundi? Skiljer sig denna grupp mycket från andra burundier? 

 

9. Återvändande asylsökande som fått avvisningsbeslut 

Vilka handlingar krävs för inresa i Burundi? Hur bemöts återvändande burundier 
som sökt asyl utomlands av gränspolisen? Hur integreras återvändande asylsökande i 
samhället? 
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